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<국문초록>

영어교사들의 문법교육 실태와 문법인식에 관한 연구*

金 佑 哲

濟州大學校 敎育大學院 英語敎育專攻

指導敎授 梁 彰 容

최근 영어학습에서 문법지도는 가장 급격한 변화를 겪고 있다.언어학의 발달

은 언어에 대한 이해의 폭을 넓혀나가고 있으며,문법개념의 확대 및 이해에 직

접적인 영향을 미치고 있다.그러므로 변화하는 문법의 개념에 대해 문법지도를

담당하고 있는 영어교사들의 문법교육에 대한 태도를 살펴보는 것은 의의가 있

다.본 연구는 영어교사들의 문법에 대한 이해와 태도를 살펴보고,나타난 결과

를 바탕으로 앞으로 문법교육이 나아가야 할 방향에 대한 교육적 의의를 살펴보

는 것을 목적으로 하고 있다.

설문지조사를 위해 본 연구는 선행 연구 분석을 토대로 지도교수의 자문을 통

해 설문지를 작성하였다.설문조사는 제주특별자치도 내에 근무하는 중․고등학

교 영어교사 102명과 도내 초․중․고․대학에서 근무하는 영어 원어민교사 22

명을 대상으로 하였다.우리 영어교사를 대상으로 한 설문조사에 사용된 설문은

문법의 개념,현 영어교육과 문법,의사소통과 문법,문법지도 방법 등 네 개의

영역으로 총 81설문으로 이루어졌다.영어 원어민교사를 대상으로 한 설문조사에

사용된 설문은 문법에 대한 개념,의사소통과 문법,교실에서 문법지도와 관련하

여 총 25문항으로 이루어졌다.

우리 영어교사들은 문법의 개념에 대해서 통사론과 화용론 측면을 중심으로

인식하고 있으며 문법이 음성언어에 토대를 둔 것이 아니라 문자언어에 토대를

둔 지식 및 구조라고 생각하고 있다.문법개념을 고정된 특정 형태와 연결시킴으

로써 문법의 학습시기를 결정하는 경향이 나타났다.의사소통과 문법개념 측면에

* 본 논문은 2009년 8월 제주대학교 교육대학원위원회에 제출된 교육학 석사학위 논문임
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서 우리 영어교사들은 원활한 의사소통을 위해서 문법이 중요한 역할을 수행하

고 있다는 데에 동의를 하고 있으며 문법적 능력은 의사소통과 관련이 있고 상

황적 맥락을 강조하고 화자와 청자의 의미파악 관계를 지도해야 한다는 점에 동

의하고 있다.그러나 정확성보다는 유창성을 강조해야 한다고 생각하고 있으며

의사소통을 위한 문법의 내용을 별도로 선택하여 가르치는 것에는 동의하지 않

고 있다.문법지도 측면에서 문법교육이 의사소통 능력 향상을 위해 중요하다는

사실을 잘 인식하고 있지만 학습자들의 의사소통 능력 발달에 직접 연결되도록

문법지도가 이루어지지는 못하고 있다.

영어 원어민교사들은 우리 영어교사보다 훨씬 유연하고 포괄적인 문법의 개념

을 가지고 있는 것으로 드러났다.문법을 문장구조 측면과 의미파악 측면으로 파

악하고 있으며 주어진 환경에서 알맞은 표현을 사용하는 언어의 쓰임 측면과 관

련이 깊다고 생각하며 문법을 구어체와 관련이 있다고 인식하고 있다.그리고 조

기 문법교육이 영어학습에 도움을 준다고 인식하고 있다.의사소통 능력과 문법

의 관계에 대한 인식 측면에서 영어 원어민교사들은 문법과 의사소통은 밀접한

관계가 있으며 의사소통을 위한 문법지도를 위해 의사소통을 위한 문법내용을

별도로 선택하여 가르쳐야 한다고 생각하고 있지만 전반적으로 학교 현장에서

영어문법을 강조할 필요가 없다고 응답했다.문법지도 방법과 관련하여 영어 원

어민교사들은 주로 쓰기활동과 관련하여 문법을 배웠으며 문법학습이 가장 도움

을 줄 수 있는 부분도 쓰기활동이라고 응답했다.

영어 문법교육 실태 및 영어교사들의 인식조사에 대한 분석 결과를 토대로 결

론을 제시하면 다음과 같다.

첫째,교사들의 문법개념에 대한 인식과 실제 문법지도가 일치되어야 한다.

둘째,문법에 대한 부정적인 아니면 최소한 소극적인 태도에서 벗어나 문법교

육을 통해 의사소통 능력을 향상시키기 위한 방안을 모색해야 하겠다.

셋째,의사소통 중심의 영어교육을 위해 영어교사들이 어려움을 느끼고 있다고

생각하는 부분에 대한 연수 지원이 이루어져야겠다.

마지막으로 의사소통 능력 발달에 도움이 되도록 문법교육을 하기 위해서 학

습의 효과를 높일 수 있는 방안을 마련해야겠다.
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I.서 론

1.연구의 배경

전통적인 개념에서 외국어 교육은 문법 요인을 이해하고 이들을 학습하는데

초점을 맞추어 왔다.문법개념을 이해하고 문법구성에 따라 언어학습이 이루어졌

다.이러한 접근에서 문법이란 문장 구조를 분석하고 이해하는 하나의 방편이었

다.실제적 사용보다는 독립된 문장을 분석하고 설명을 제고하는데 근본 목적을

두었다.문장중심 문법연구는 언어교육에도 그대로 반영되어 학습자들의 언어 능

력(linguisticcompetence)을 신장시키는 것이 교육의 목표로 자리 잡았다.문장

연구를 위한 언어 분석은 주로 문자언어(writtenlanguage)에 집중되었으며 결과

적으로 언어교육에서 상호작용을 통한 의사소통은 관심의 대상이 되지 못하였다.

언어학 변천과 함께 언어에 대한 체계적인 접근과 이해는 언어교육에 새로운

방향을 제시해 주었다.문장을 중심으로 한 형태적인 언어접근에서 벗어나 사용

을 중심으로 언어 기능 연구에 초점이 맞춰지기 시작하였고 언어 능력보다 언어

수행(linguisticperformance)에 바탕을 둔 언어 연구와 이해가 시도되었다.그리

고 실제로 사용되는 자료를 바탕으로 한 언어 연구가 활발히 진행되고 있다.문

장 중심의 문법연구보다 상황과 맥락을 고려한 문법의 이해가 중요하게 여겨지

고 있으며 이러한 변화는 언어 교육에 직접적인 영향을 미치고 있다.

상호 작용을 위한 의사소통이 강조되면서 문법교육에서도 변화가 생기기 시작

했다.기존의 문장 중심의 고립된(isolated)문법 지식을 전달하는데서 벗어나,언

어 수행 능력을 학습하는데 도움을 주는 문법교육이 강조되고 있다.의사소통 중

심의 접근에서도 문법의 역할은 여전히 중요하다.문법을 도외시 한다면 원활한

의사소통을 이끌어 낼 수 없다는 것이 언어연구자들의 공통적인 견해이다

(Larsen-Freeman2001;Pinenemann1989).교수요목 설계에 있어서도 문법요소

는 어휘목록,의사소통 환경과 더불어 필수요소로 강조된다(Richards1990).

변화하는 언어교육은 외국어로서 영어를 가르치는(EFL)환경에도 직접적인 영
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향을 미치고 있다.실례로 우리나라 제7차 영어과 교육과정은 학생들의 의사소통

능력을 강조하고 언어 사용 능력 신장에 초점을 맞추고 있다.제7차 교육과정은

또한 음성언어(spokenlanguage)를 중심으로 영어 사용 능력을 길러 줄 수 있도

록 하는데 기본방향을 제시하고 있다.영어 교재의 다양화,학습지도법의 변화

등도 문법 학습에 새로운 변화를 요구하고 있다.이러한 외적 변화는 영어교육을

담당하고 있는 교사들에게 많은 변화를 요구하고 있는 것이 사실이다.

본 연구는 영어교사들이 교실 현장에서 실제로 수행하는 문법교육의 실태를

파악하고 문법에 대한 인식 및 태도를 조사하고자 한다.의사소통 능력 강화에

따른 담화의 활용에 따라 기존에 문법에 대해서 가지고 있던 관념을 벗어나서

새로운 시대에 맞는 문법의 개념을 재정립해야 한다.새로운 인식을 통해 의사소

통과정에서 문법이 갖는 역할을 재조명하고 의사소통 능력 향상을 전제로 다양

한 문법지도가 교육현장에 적용될 수 있는 가능성을 찾아본다는 점에서 본 연구

의 의의를 찾을 수 있다.

2.영어학습에서 문법교육

외국어교수법에서 문법교육의 역사는 그 시작에서 현재에 이르기까지 2000년

이 넘는 시간의 흐름 속에서 이어져 오고 있다.문법번역식 교수법(Grammar

TranslationMethod)이라고 알려진 전통적인 접근방법은 문법을 교육에 접목시

킨 초기 교수법으로 알려져 있다.문법번역식 교수법 수업은 문법중심의 교수요

목(grammarsyllabus)을 충실히 지켰다.Brown(1994:15)이 제시하는 특징들 중

문법과 관련된 사항을 살펴보면 어휘는 단순한 목록을 통해 가르치고,문법 설명

은 길고 자세하게 하도록 하고 있다.또한 문법은 단어를 조합하는 바탕이 되기

때문에 수업은 단어의 형태와 변화를 다루도록 하고 있다.이러한 수업방식은 19

세기까지 지속되었고 오늘날에도 많은 외국어 교실 상황에서 선호되는 교수방법

으로 존재하고 있다.

문법번역식 교수법이 문자언어에만 초점을 맞추었던 방식에 대한 반발로 19세
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기 중․후반에 직접교수법(DirectMethod)이 등장한다.대상 언어를 끊임없이 사

용하여 스스로 습득하게 하는 자연적인(natural)방법을 주장하면서,직접교수법

은 구두 기능(oralskills)을 우선 시 한다.그리고 문법중심의 교수요목을 따르면

서도 명시적인 문법교육을 거부하였다.학습자들은 단지 언어에 노출됨으로써 어

린 아이들이 모국어의 문법을 습득하는 것과 같은 방식으로 문법을 배우게 된다.

청화식 교수법(Audiolingualism)은 음성언어 능력 함양을 기본 목표로 삼았다.

구조주의 언어학자들에 의해서 옹호되었는데,언어 수행은 언어의 구조와 형태를

사용하는 일련의 습관을 구성한다는 행동주의적 이론의 제안에 의해서 지지를

받았다(Celce-Murcia 1991:460).이 교수법은 발화를 중요하게 생각하면서 문

법에 대한 설명은 거의 하지 않는다.학습자들이 반드시 문법이나 문법의 규칙을

이해할 것을 기대하지 않는다.언어 학습은 습관의 형성이고 형태의 학습이며 반

복,구체화,강화를 통해서 학습이 이루어지는 것이다.

이해력 접근 방법(ComprehensionApproach)은 학습자들이 말하기를 학습하기

전에 이해기능이 우선되어야 한다고 강조한다.언어 학습과 교육은 모국어 학습

의 자연적 과정을 반영해야 하며 학습자는 이해력을 보여주기 위해서 의미 있는

비언어적 방법을 사용하도록 장려된다.외국어 또는 제2언어의 과정은 잠재의식

의 과정으로 언급되어졌으며 그들이 구문을 생성발화하기 위해 구성된 규칙에

따라서 언어학습자들은 자신들이 듣는 언어를 점차적으로 조직화한다.대부분의

문법구조와 수많은 언어 항목들은 교육 프로그램에서 조심스럽게 이어졌으며 교

육자의 요청에 의해 학습된다.스스로 문법규칙을 찾아 나가는 내재적 동기를 키

워줄 수 있도록 문법은 귀납적으로 제시된다(김언조 2004:27).

1980년대와 1990년대에 걸쳐 Krashen과 Terrell의 자연교수법(Natural

Approach)과 같은 정의적, 인본주의적인 접근법(Affective-Humanistic

Approach)으로 발전된 의사소통 교수법(CommunicativeLanguageTeaching)이

등장하였다.이 교수법은 언어를 의사소통의 수단으로 보았다.언어교육의 목표

는 의사소통(communication)이므로 교수요목은 문법적이라기보다 내용에 따라

조직되어야 하고 내용은 의미가 있어야 하고 문맥중심으로 담화에 기초를 두어

야 한다고 생각한다.그러나 순수한 의사소통 중심의 교수법이 높은 수준의 정확

성을 갖춘 발화자를 만들어내지 못하는 것에 근거하여 최근 제 2언어 학습에서
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상호작용 중심 교수법(Interaction-based Approach)과 형태초점 접근법

(Focus-on-form)이 등장하였다.이들 접근법은 의미초점의 상호작용과 언어 입

력이 제공되는 동안 명시적이거나 암시적인 문법지도를 허용함으로써 형태지도

와 언어습득의 교차를 가정한다. 상호작용을 통해 내용중심의 교수법

(Content-basedInstruction)과 과제중심의 지도법(Task-basedTeaching)이 다양

화된 의사소통 중심 교수법으로써 등장하였다(이경남 2007:52).

3.연구의 목적 및 필요성

의사소통 중심의 교수요목에서 문법학습은 단순히 지식 습득 그 자체가 목표

가 아니라 효과적인 의사소통을 위한 수단으로 여겨진다.의사소통은 상호작용이

라는 활동을 전제로 한다.원활한 의사소통을 이루어내기 위해서는 단순히 문법

적 지식뿐만 아니라 언어 사용 환경을 둘러싼 담화 맥락을 이해하는 것이 중요

하다.의사소통 능력(communicative competence)은 전통적으로 문법 능력

(grammaticalcompetence),담화 능력(discoursecompetence),사회 언어학적 능

력(sociolinguisticcompetence),전략적 능력(strategiccompetence)로 구성된다

(Canale& Swain1980).의사소통 중심 학습 환경에서 교사들의 언어에 대한 지

식과 학습 지도 전략은 중요하다.왜냐하면 문법지도의 근본적인 목표는 교사들

이 학습자로 하여금 문법구조에 관한 정확한 지식을 내재화하고 구조에 적합한

어휘들을 선택,결합하게 하여 적절한 의미를 만들어내며,주어진 상황에 적절한

언어형식을 사용할 줄 아는 능력을 키워주어야 하는 것이기 때문이다.

언어 교육에서 교사의 중요성은 이전의 많은 연구에도 지적이 되었다.단순히

언어에 대한 탐구와 이를 활용하는 것에는 큰 차이가 있음을 주목하면서 Stern

(1983:147-148)은 다음과 같이 언급하고 있다.

....Languagepedagogyhasapracticalobjective,effectivelanguage

learning...Thereisthereforeadifferenceinpurposeandfunction
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betweentheroleoflinguistandlanguageeducator,andwemust

expecttofindthatthepracticalneedsoflanguageteachingasan

applied activity and the theoreticalinterests oflinguistics as a

sciencedonotalwayscoincide.

교육적 관접에서 문법을 이해하는 것은 교사들에게 동기를 부여하는 결과를 가

져온다.이와 관련하여 Borg(2001:81)는 다음과 같이 언급하고 있다.

Teacherknowledgewillbemostusefulwhen ithasapractical

dimension of it.Approaching the study of grammar through

pedagogicalanalysescanmotivateteachersbecauseitdemonstrates

the practicaluses of teachers' grammaticalknowledge in the

classroom.

인용된 예를 통해 다변화된 문법교육 환경에서 교사들의 역할이 중요하다는 것

을 엿볼 수 있다.특히 문법교육과 관련하여 교사들은 적합한 문법을 지니고,이

것을 학습자들에게 상황맥락을 고려하여 설명해 낼 수 있어야 한다.

이처럼 영어학습에서 문법지도는 가장 급격한 변화를 겪고 있다.의사소통이

강조되는 교수요목에서 문법이란 단순히 언어에 대한 지식만을 의미하지 않는다.

언어를 활용하고,이해하는 포괄적 지식을 포함한다.최근에는 언어학의 발달과

함께 언어에 대한 이해의 폭이 넓어지고 있어 문법에 대한 개념 이해에 직접적

인 영향을 미치고 있다.

이처럼 변화하는 문법의 개념에 대해 문법지도를 담당하고 있는 영어교사들의

문법교육에 대한 태도를 살펴보는 것은 의의가 있다.이에 본 연구에서는 설문지

기법을 활용하여 영어교사들의 문법에 대한 이해와 태도를 살펴보고,나타난 결

과를 바탕으로 앞으로 문법교육이 나아가야 할 방향에 대한 교육적 의의를 살펴

보는 것을 목적으로 하고 있다.다양화되고 있는 문법의 개념에 대한 이해 및 학

습전략 등과 관련된 영어교사들의 인식과 태도를 알아보기 위해 본 연구에서는

문법의 개념,현 영어교육과 문법,의사소통과 문법,문법지도 방법을 중심으로
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살펴보았다.

이해를 돕기 위해 본 연구는 우리 영어의 일부를 담당하고 있는 영어 원어민

교사들의 문법에 대한 개념을 같이 조사해 보았다.이들의 문법에 대한 개념을

알아보기 위해 문법의 개념,의사소통과 문법,교실에서 문법지도를 받았던 상황

을 중심으로 살펴보았다.

문법의 개념 및 활용에 대한 몇 가지 사례를 중심으로 물어봄으로써 영어 원

어민교사들이 갖고 있는 문법에 대한 개념을 이해하는데 도움을 줄 수 있다.이

러한 비교를 통해 간략하게나마 원어민 영어교사와 비원어민 영어교사들이 갖고

있는 문법에 대한 간접 비교가 가능하게 될 것이다.

4.연구의 제한점

본 연구를 일반화하는데 있어 다음과 같은 요인이 제약이 될 수 있다.

a.연구의 대상은 제주특별자치도에 근무하는 중․고등학교 영어교사 및 영

어 원어민교사를 대상으로 조사를 하였으므로 지역적 차이가 고려되어야

한다.

b.본 연구의 설문대상을 우리 영어교사와 영어 원어민교사로 하고 있으나

우리 영어교사의 경우 102명이 설문에 응했으나 영어 원어민교사의 경우

22명이 설문에 참여해 인원수가 다른 점을 고려해야 한다.

c.영어교사들의 문법지도 실태 및 인식을 조사하기 위한 도구로서 설문지를

사용하였으므로 연구도구로서 설문지가 가지는 단점이 고려되어야 한다.



- 7 -

II.이론적 배경

1.영어교육과 문법

1)문법의 개념

문법이란 무엇인가?언어학 연구가 활발히 진행되고 있는 상황에서 문법이란

여러 가지로 정의 될 수 있다.문법을 정의하고 이야기한다는 것은 문법의 흐름

을 이해하고,그 내용을 파악하는 것과 긴밀한 연관을 맺게 된다.특히 영어를

외국어로 습득하는 환경에서 문법이란 영어 교수 방법에 따라 다양한 모습으로

나타난다.이 장에서는 문법에 대한 다양한 접근을 살펴봄으로써 문법의 개념을

살펴보고자 한다.

(1)문법에 대한 전통적 접근

전통적 접근이라 함은 최근 의사소통을 통한 언어의 실제 사용을 중시하는 접

근 이전의 방법을 통칭하는 개념이다.기존의 문법은 전통적 접근에서 이야기 되

는 문법의 개념과 동일시 되어왔다.전통적 접근에서 문법이란 단어와 단어들의

결합이 어떻게 문장을 만들어 내는가를 설명하는 규칙의 합으로 이해된다.전통

적 접근에서는 문법의 기본 중심이 문장 성분을 이해하고 이들 성분의 적합한

문장을 만들어 내기 위해 어떤 규칙이 필요한가를 설명해 내는데 그 초점이 맞

춰진다.

전통적 접근에 있어서 문법교육의 목표는 정확성에 초점을 두는 것이었다.앞

서 살펴본 것처럼 다양한 교수법이 등장함에 따라 문법지도의 강조점도 달라졌

다.예를 들어 문법번역식 교수법에서는 문법지도가 외국어 교육의 전부인 것처

럼 여겨졌다.수업은 목표어의 형태론적,통사론적 원리를 기술하기 위해서 문법

용어를 사용하는 데 초점이 맞춰졌다.의사소통 능력의 향상에는 관심이 없기 때
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문에 언어 교육의 목표를 음성언어를 익히고 구사하는데 두고자 하는 경우 한계

를 드러냈다.청화식 교수법은 대화의 형태나 문형연습을 통해 해당 언어를 사용

하는 것에 중점을 두었으며 학습자들이 연습하는 자료는 엄격히 순서가 정해진

문법․구조 교수요목에 입각한 매우 구조화된 것이었다.반복연습을 지나치게 강

조한 결과 언어활동의 창조성과 유연성을 무시하였다.

(2)문법에 대한 의사소통적 접근

전통적인 접근이 언어의 내적 구조의 이해에 초점을 두었다면,의사소통에서

문법이라 함은 실제 사용되는 언어 체계를 이해하기 위한 보다 역동적인 개념으

로 해석된다.기존에 문법 해석에서 배제되었던 상황 맥락에 대한 이해가 문법의

한 분야로 자리매김을 한다(Borg2003,Celce-Murcia2005,Odlin1994).의사소

통 능력이 강조됨에 따라 단순한 언어 능력(linguisticcompetence)은 다양한 언

어 현상을 설명하는데 제한이 있음이 제기되었다.의사소통 능력은 단순히 문법

규칙을 넘어서는 훨씬 광범위한 내용으로 이해된다.

Larsen-Freeman(2001:252)이 지적하듯이 문법은 형태,의미,그리고 기능의

서로 밀접하게 연관되어 있다.

<그림 1>언어의 3차원 파이 차트(Larsen-Freeman2001:252)

FORM/

STRUCTURE

Morphosyntactic and 

lexical patterns

Phonemic/graphemic 

patterns

MEANING/

SEMANTICS

Lexical meaning

Grammatical

meaning

USE/

PRAGMATICS

Social context 

Linguistic discourse context

Presuppositions about 

context
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형태(form)는 형태,혹은 통사적으로 언어 구조가 어떻게 이루어지는가와 관련된

부분이다.의미(meaning)는 형태에 바탕을 두고 이들 구조가 어떤 내용을 전달하

는가와 밀접한 관련을 맺는다.그리고 사용적 측면(use)은 언어 형태가 실제 의

사소통 환경에서 어떤 기능을 수행하는가와 관련되어진다.특히 언어 사용은 어

떤 형태의 언어가 특정 의미를 전달하기 위해 언제,왜 사용되는지에 대한 언어

기능적 측면을 강조한다.예를 들어,Hegotacold라는 단순한 문장이라 할지

라도 상황에 따라 ‘아프다’는 단순 의미뿐만 아니라 교실환경에서 ‘결석했다’라는

언어 기능을 수행할 수도 있다.문법의 이해에 상황 맥락을 고려해야 하는 이유

가 여기에 있다.

실자료(authenticmaterials)를 바탕으로 한 언어연구,특히 담화 분석 연구는

의사소통 능력 향상을 위한 교수법에 직접적인 영향을 미치고 있다.담화 분석은

단순한 언어의 구조의 분석에서 벗어나 언어의 형태와 언어 기능 사이의 관계

파악에 많은 관심을 쏟는다.언어 기능의 이해는 언어 형태를 둘러싼 주변 환경,

즉 맥락과의 적절한 상호작용에 따라 그 의미가 결정된다.특히,의사소통을 위

한 음성언어적 언어자료의 도입은 새로운 문법적 해석과 이해를 촉진시켜나간다.

기존 문장 범위에서 벗어나 상황 맥락이 전제된 다양한 상호작용을 위한 문법적

개념이 도입되고 언어를 이해하기 위한 근간을 이루어나가고 있다.

Paltridge(2006:128)는 상황 맥락의 중요성에 대해 다음과 같이 언급하고 있는데

사용되는 환경,그리고 사용되는 언어형태 등이 언어연구에 도입되어야 함을 강

조하고 있다.

...contextualanalysesthatlookatgrammaticalform inrelationto

where,whyandhow frequentlyitisusedinwrittenandspoken

discourseratherthaninisolatedsentences.

실제로 다양한 언어적 요인(linguisticfactors)들은 사용된 형태(form)의 언어적

기능(functions)을 정하는데 결정적인 영향을 미친다.예를 들어,지시(reference),

생략(ellipsis),문장의 응집력(cohesion)등은 담화의 흐름을 이해하는데 결정적인
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역할을 하는 것으로 담화 맥락을 배제하고는 해석하기 힘든 부분으로 담화 문법

의 핵심 부분으로 이해된다(Celce-Murcia2005,Givon1993,McCarthy 1991,

Paltridge2006).

Givon(1993:21)은 언어의 기능을 다음 세 가지로 나누고,의사소통을 위해 이

들 기능이 모두 고려되어야 한다고 주장한다.

a.Socio-culturalcohesionfunctions:Languageisoftenthemain

venueforbothmaintainingthesocio-culturalcohesionofagroup

andsignallingtheidentificationofindividualswiththegroup.

b.Inter-personalaffectivefunctions:Languageplaysamajor

roleinmediatingtheinteractionbetweenmembersofagroup,in

signalling affect, cooperation, obligation, dominance or

competition.

c.Aesthetic functions :Language is an importantvenue for

signallingaestheticvalues,inoratory,fiction,poetry,songand

theater.

Grammar indeed partakes,in one way or another,in the

performanceofallthesemeta-communicativefunctions.Nonetheless,

the partcontributed by grammar to the performance ofthese

meta-communicativefunctionsisinsomewaysecondary.Thebulk

of our grammatical apparatus finds its primary use in the

information-processingfunctionoflanguage,thatisinthemental

codingandverbalcommunicationofinformation.

위에서 간략하게 살펴본 것처럼 문법을 특징지어 한 형태로 정의한다는 것은 쉬

운 일이 아니다.문법 연구의 흐름을 통해 알 수 있는 것은 문법이란 언어 구조

적 이해와 더불어 언어를 둘러싼 맥락의 이해를 포괄하는 다소 광의의 개념으로

정리해 볼 수 있다는 것이다.Cook(2001:2)은 문법에 대한 다양한 접근 가능성



- 11 -

을 다음과 같이 나타내고 있다.

a.wayoftellingpeoplewhattheyoughttosay,ratherthanreporting

whattheydosay(prescriptivegrammar);

b.asystem fordescribingsentencestructureusedinEnglishschools

forcenturiesbasedongrammarsofclassicallanguagessuchas

Latin(traditionalgrammar);

c.asystem fordescribingsentencesbasedontheideasofsmaller

structuresbuiltupintolargerstructures(structuralgrammar);

d.theknowledgeofthestructuralregularitiesoflanguagein the

mindsofspeakers(linguistic/grammaticalcompetence)

이처럼 다변화되는 문법에 대해 교육현장에서도 이를 반영할 수 있는 변화된 문

법교육에 대한 이해와 접근이 요구된다.특히 영어교사들이 문법개념을 이해하고

활용할 수 있는 태도의 변화는 문법교육에 앞서 선결되어야 할 내용이다.이를

위해 문법교육 현장에서 이루어지고 있는 내용을 잠시 살펴보자.

2)EFL환경에서 문법

의사소통을 강조하는 최근의 EFL환경은 문법개념에 대한 새로운 접근과 이

해를 요구하고 있다.단순 문장 중심의 교육에서 벗어나 맥락 속에서 언어를 이

해하기 위한 보다 확대된 문법의 개념이 강조되고 있다.이러한 변화는 영어 교

육에도 직접적인 영향을 미치고 있다.기존의 전통적인 문법의 규칙 학습에서 벗

어나,언어의 사용과 활용이 강조된다.원활한 언어 사용을 이루어내기 위해서

제7차 교육과정과 함께 바뀐 교과서에도 유창성과 함께 정확성의 측면도 강화하

여 문법이 필요하다는 점을 반영하고 있다.

고등학교 수준에서 문법교육의 목표는 따로 설정되지 않고 다음에 보듯이 언

어의 4기능의 평가목표 속에 포함되어 있다(김덕기 외 2002:21-25).
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a.듣기

a)발음 이해 능력 :영어의 자모음과 동화 약화,삭제 현상 등 음운 변화

규칙을 이해하여 발화 속에서 낱말의 구별,축약된 발화를 원래의 구성

성분으로 복원,문장 속에서 절의 분계 인식,담화 속에서 문장과 문장

의 분계를 인식 할 수 있다.

b)발화 구조 :다음과 같은 문장과 담화 구조를 이해할 수 있다.

․ 짧고 발음이 불명한 어구

․ 10개 낱말 이내로 구성된 단일 문장

․ 대등 접속사 and,or,but,so로 연결된 담화구조

․ if,because,when등으로 연결된 담화 구조

․ 빈도 높은 접속어로 연결된 담화구조

․ 담화 구조 내의 응집 관계

b.말하기 :다음과 같은 언어 구조를 사용할 수 있다.

a)맥락에 의하여 원어민이 이해할 수 있는 음운론적 정확성을 갖춘 발음

구조

b)맥락에 의하여 원어민이 이해할 수 있는 단문의 통사 구조

c)and,or,but등 대등 접속사로 연결되는 중문 구조

d)when,because,if등 고빈도 접속어로 구성된 복문 구조

e)선행사가 주격,또는 목적격인 관계절

f)기본적인 인칭 대명사

c.읽기 :문장의 구조와 어휘에 관한 문항을 맥락 속에서 평가할 수 있다고

하면서 구체적인 항목들은 제시하고 있지 않다.

d.쓰기 :대부분의 단문 구조와 제한된 범위의 복문구조,기본적인 연결사를

사용하여 단락을 구성할 수 있다.

(1)교육문법

  



- 13 -

교육 문법(pedagogicalgrammar)은 용어가 암시하듯,문법학습을 위해 특히

교실 환경에서 다뤄지는 문법내용과 방법 모두에 초점을 맞춘다.교육 문법은 언

어 구조 혹은 사용에 대한 단순 설명을 벗어난다.교육 문법의 특징은 문법을 가

르치는 과정에 필요한 문법에 관한 지식과 아울러 문법을 가르치는 전략을 포괄

한다.Odlin(1994:1)은 교육 문법을 the type ofgrammaticalanalysisand

instruction이라고 정의하고 있다.그러므로,문법에 대한 접근과 이해 내용의 변

화는 교육 문법의 내용에 변화를 의미한다.문장 중심의 접근에서 교육 문법은

문장 구조의 이해에 강조점을 두었고,의사소통을 강조하는 최근의 담화 중심의

접근에서 교육 문법은 언어의 사용을 이해하기 위한 새로운 전략을 요구한다.

(2)문법의 이해와 교사의 태도

분명한 것은 학습 목표에 따라 문법교육의 목표가 변화하고1),변화된 목표를

학습에 반영하기 위해 선행되어야 할 것은 영어교사들의 문법에 대한 태도와 인

식의 전환이다.Borg(2003:18)는 교사들이 문법에 대해 가져야 할 태도를 다음

과 같이 언급하고 있다.

Languageteachersneedtohavenotjustaknowledgeofgrammar

1) 참고로 미국영어교사협회(National Council of Teachers of English)에서는 문법교육의 목표를 다음 세 

가지로 나누고 있다(Haussanmen 2003: 4).  

Goal A: Every student, from every background, will complete school with the ability to 

communicate comfortably and effectively in both spoken and written Standard 

English, with awareness of when use of standard English is appropriate.

Goal B: Every student will complete school with the ability to analyze the grammatical 

structure of sentences within English texts, using grammatical terminology 

correctly and demonstrating knowledge of how sentence-level grammatical 

structure contributes to the coherence of paragraphs and texts.

Goal C: Every student will complete school with an understanding of, and appreciation for, 

the natural variation that occurs in language across time, social situation, and 

social group. While recognizing the need for mastering Standard English, students 

will also demonstrate an understanding of the equality in the expressive capacity 

and linguistic structure among a range of language varieties both vernacular and 

standard, as well as an understanding of language-based prejudice.  
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butalso an awareness ofhow this knowledge can be made

comprehensibletolearners.

Savova(2003:28)또한 언어 교사가 되기 위한 커리큘럼에는 문법교육에 있어

교사들의 역할이 분명히 언급되어야 한다고 주장한다.그 내용을 잠시 살펴보면,

a.encourageteacherlearnerstoidentifyandinterprettheirfeelings,

attitudes,andbeliefsaboutgrammarindifferentcontexts.

b.enablethem tounderstand,defineanduselinguisticcategories

andtermsappropriately.

c.enhance their understanding of the broader applications of

linguisticknowledgeinTESOLandotherdisciplines.

d.helpthem gainnew insightsintowaysoftalkingaboutgrammar.

이처럼 문법학습을 담당하는 교육 문법이 효과를 거두기 위해서는 단순한 문법

지식 이외에 다양한 문법지도 전략이 요구된다.결과적으로 문법교육이 효과를

내기 위해서는 교사들의 문법에 대한 인식과 태도의 변화가 선결조건이라 하겠

다.이에 본 연구는 설문을 통해 우리의 교육 환경에서 영어교사들의 문법에 대

한 인식과 태도를 살펴보는 것을 그 목적으로 하고 있다.

2.의사소통 능력과 문법교육

언어지도에서 의사소통적 접근법의 결과로,문법은 그 자체의 목적을 위해서

학습되어야 되는 것이 아니라 이해와 음성 및 문자 담화에서 사용되어지는 도구

나 수단이라는 것이 점차 분명해지고 있다.문법이 맥락이 없는 문장수준의 체계

로 학습되어지게 되면 학습자들이 제2혹은 외국어로 듣고,읽고,말하고,쓸 때

학습된 문법이 도움이 되지 않는다.Canale와 Swain(1980)이 주장했듯이 의사소
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통적 능력은 네 가지 요소로 구성되어 있으며 그 중 하나가 문법과 연관되어 있

다.

Canale와 Swain(1980)에 따르면 의사소통 능력은 네 가지 구성요소 혹은 하위

범주로 이루어져있다.언어체계(linguisticsystem)그 자체의 사용을 반영하며,

의사소통의 기능적 측면(functionalaspects)으로 구성되어 있다.

a.Grammaticalcompetence:어휘 항목(lexicalitems)과 형태론 규칙의

지식,통사론,문장-문법 의미론,음운론을 포함하는 능력이다.이것

은 우리가 한 언어의 언어적 부호(linguisticcode)를 습득하는 것과

관계있는 능력이다.

b.Discoursecompetence:많은 측면에서 문법적 능력을 보완해주는 능

력이다.이 능력은 문장을 연결하여 담화로 확장시키고 일련의 발화

가운데서 의미 있는 전체(meaningfulwhole)를 형성한다.문법적 능

력은 문장 수준의 문법에 초점을 맞추는 반면 담화능력은 문장간의

관계(intersententialrelationships)와 관련된다.

c.Sociolinguisticcompetence:언어와 담화의 사회문화적 규칙에 관한

지식이다.

d.Strategiccompetence:전략적 능력은 의사소통 수행상의 여러 변수

들(performancevariables)이나 불충분한 능력 때문에 야기되는 의사

소통의 단절을 보상하기 위해 요구되어지는 언어적 혹은 비언어적

의사소통 전략이다.

Canale와 Swain(1980)은 의사소통 능력 모델을 기초로 문법교육도 언어교육의

일부라고 주장한다.의사소통에서 문법은 독립된 상황에서 학습되어야 하는 독립

적인 체계라기보다는 의미,사회 기능,담화 혹은 이들의 합과 상호작용한다고

보는 것이다.

Bachman(1990:87)은 언어능력을 다음 표처럼 설명하였다.그는 문법적인 능

력과 담화능력을 하나의 노드(node) 아래에 두고 이를 조직적 능력

(organizationalcompetence)라고 불렀다.우리가 언어의 형태를 가지고 할 수 있
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는 것을 지시하는 모든 규칙과 체계에 관한 능력이다.그것이 문장수준의 규칙

(grammar)이든 문장을 연결하는 방식(discourse)을 지배하는 규칙이든 뭐든 여

기에 포함된다.

Canale와 Swain(1980)의 사회언어학적 능력은 두개의 별도의 화용론적 범주로

나누어지는데 언어의 기능적 측면(illocutionarycompetence)과 사회언어학적 측

면이다.그리고 Bachman(1990:87)은 전략적 능력을 의사소통적 언어능력의 완

전히 독립된 요소로 여겼다.여기에서 전략적 측면은 마지막 결정을 내리는데 있

어서 실행적 기능을 담당하고 있는 것이다.

<그림 2>언어능력의 구성요소(Bachman1990:87)
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위에서 보았듯이 문법이 의사소통 능력의 필수요소 중 하나이다.문법만이 의사

소통 능력을 완전히 증진시키리라고 기대할 수 없고 또한 의사소통 능력이 문법

적 능력 없이 완전히 개발되리라고 기대할 수도 없다.의사소통 활동과 문법교육

이 함께 균형 잡혀 조화롭게 잘 이루어져야 하고 문법학습이 효과적으로 의사소

통 능력으로 전환될 수 있도록 다양한 방법을 통해 학습자들에게 의사소통 활동
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의 기회를 제공해야 외국어 교육이 성공적으로 이루어질 수 있을 것이다.

3.선행 연구 검토

문법지도에 대한 실태와 영어교사들의 문법인식에 관한 연구는 많이 수행되지

못했다.이와 관련한 선행연구로는 박덕재와 손성규(2000)가 거의 유일하다.이

연구는 영어 교수방법,제6차 교육과정과 문법교육의 관련성,문법교육의 필요성

과 문제점 그리고 영어교사들의 문법교육에 대한 견해를 살펴보고 있다.서울 및

수도권 소재 정규 인문계 영어고등학교 1학년 공통영어를 지도하는 영어교사 64

명을 대상으로 설문을 실시하였다.연구결과의 내용은 다음처럼 요약 정리할 수

있다.

a.교사들은 수업할 때 교사중심의 읽고 해석위주의 강의식 교수법을 사용한

다.

b.교사들은 의사소통 중심의 문법지도를 한다면 학생들이 문법에 관심 높아

지고 의사소통 능력이 향상될 것이라고 생각한다.

c.문법교육이 효과적으로 진행되기 위해서 환경조성과 학습자의 학습동기 및

참여의식 유발이 가장 중요하다고 생각했다.

d.교사들은 공통영어 수업에서 문법교육은 필요하고,독해능력이나 말하기

능력 향상에 기여할 것이라 생각한다.

e.교사들은 학급당 인원이 많아 실제 의사소통중심의 문법교육을 하기가 어

렵다고 생각한다.



- 18 -

III.우리 영어교사 대상 설문결과

1.연구의 구성

우리 영어교육의 흐름은 단순 문법중심의 교육(예,문법번역식 교수법)에서 최

근 의사소통의 강조로 이어져 오고 있다.의사소통 중심 언어교육에서 언어의 형

태(form)보다는 의미(meaning)가 강조되고 있다.또한 그 동안의 독해와 설명위

주의 문법지도로 문법에 대한 학습자들과 영어교사들의 시각은 부정적이다(이경

남 2007:51).하지만 언어교육에서 문법학습은 필수불가결한 부분으로 인식되고

있으며 의사소통을 강조하는 최근의 영어교육 환경에서 문법의 개념은 언어적

(linguistic)요소뿐만 아니라 비언어적(non-linguistic)상황을 포괄하는 것으로

확대되고 있다.변화하는 영어교육 환경에서 실제 교육을 담당하고 있는 영어교

사들은 확대된 문법의 개념을 어떻게 이해하고 있을까?교육을 직접 담당하고

있는 영어교사들의 문법에 대한 인식과 태도는 문법교육의 내용 및 효과에 직․

간접적 영향을 미친다는 점에서 중요하다.

본 연구는 현재 중․고등학교에 재직하고 있는 영어교사들이 문법교육을 어떻

게 하고 있으며 문법과 문법교육에 대해서 어떤 태도를 가지고 있는지를 살펴볼

것이다.조사방법으로는 설문조사법을 선택하였다.

본 연구에서 실시한 설문조사에 사용된 설문은 총 81문항으로 이루어졌으며

그 내용은 크게 문법의 개념,현 영어교육과 문법,의사소통과 문법,문법지도의

4가지 영역으로 구성되었다.

설문문항은 5지 선다형으로 구성되었다.대부분의 문항에서 가장 적절한 것 하

나만 고르도록 하고 있지만 문법교육의 방법을 묻는 문항에서는 중요도 순서로

고르도록 하는 등 문항의 성격에 따라 응답 방법을 달리 하였다.

설문조사는 인편과 이메일을 통해서 실시하였다.설문에는 영어교사 102명,영

어 원어민교사 22명이 설문조사에 참여하였다.
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2.설문결과 분석

본 절에서는 설문지를 통해 나타난 영어교사들의 문법에 대한 인식과 태도를

살펴보고자 한다.우선 변화하고 있는 영어교육에서 영어교사들은 문법을 어떻게

이해하고 있을까?문법에 대한 개념의 이해가 영어학습에 많은 영향을 미치는

점을 고려할 때 영어교사들의 문법개념에 대한 이해는 문법에 대한 태도 분석의

기본이 될 수 있다.다음으로 의사소통 능력 향상을 목표로 하는 영어교육 환경

에서 문법은 어떻게 이해되고 있는지에 대해 설문을 통해 살펴볼 것이다.의사소

통 중심의 영어 교육에 반영된 문법의 내용과 문법의 지도 등에 대한 내용을 다

양한 설문 내용을 통해 살펴볼 것이다.마지막으로 문법이 어떻게 지도되고 활용

되고 있는지에 대해 살펴볼 것이다.문법의 개념과 지도 등에 대한 영어교사들이

태도는 현 영어교육에서 문법의 위상뿐만 아니라 앞으로 문법내용 및 지도 방법

에 어떠한 변화를 가져와야 하는지에 대한 충분한 시사점을 던져 줄 수 있을 것

이다.

1)문법개념에 대한 인식

크게 네 부분으로 구성된 설문 문항 중 첫 번째는 문법의 개념에 대한 영어교

사들의 인식을 물어본 것이다.변화하고 있는 영어교육 환경에서 문법의 개념을

이해하는 것은 수업에 문법을 어떻게 활용할 수 있을까하는 점과 연결되므로 의

의가 크다.문법개념에 관한 설문은 크게 두 부분으로 구성되어 있다.문법을 구

성하는 언어적 요인에 대한 설문과 문법과 영어학습과의 관계에 관한 설문으로

이루어져 있다.문법개념과 관련하여 크게 두 부분으로 나누어 설문에 대한 반응

을 살펴보자.

(1)문법개념에 대한 이해
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

1.문법이란 언어의 형식과 규칙체계와 관련

이 있다.
60.8 37.3 1.0 1.0 0

1.42

(0.571)

2.문법이란 언어의 의미와 관련이 있다. 37.3 36.3 22.5 3.9 0
1.93

(0.870)

3.문법이란 발음,단어의 구성을 포함하는

단어 구조의 이해와 밀접한 관련이 있다.
25.5 33.3 23.5 13.7 3.9

2.37

(1.125)

4.문법이란 문장구조의 이해와 밀접한 관련

이 있다.
72.5 24.5 2.0 1.0 0

1.31

(0.563)

5.문법이란 단어,문장의 의미를 파악하는

것과 밀접한 관련이 있다.
41.2 37.3 13.7 7.8 0

1.88

(0.926)

6.문법이란 주어진 환경에서 알맞은 표현을

사용하는 것과 밀접한 관련이 있다.
27.5 35.3 24.5 8.8 3.9

2.26

(1.080)

7.문법이란 문어체에 바탕을 둔 언어 구조라

고 할 수 있다.
22.5 45.1 24.5 5.9 2.0

2.20

(0.923)

8.문법이란 구어체에 바탕을 둔 언어 구조라

고 할 수 있다.
2.9 16.7 32.4 36.3 11.8

3.37

(0.994)

9.문법을 안다는 것은 언어 쓰임의 옳고 그

름을 판단하는 것이다.
33.3 36.3 24.5 5.9 0

2.03

(0.906)

10.문법을 안다는 것은 언어 쓰임의 적절한

활용과 관련이 있다.
38.2 46.1 11.8 3.9 0

1.81

(0.793)

순수 문법개념을 물어 보는 내용은 총 10개의 문항으로 구성되어 있다.전통적

개념에서 문법은 문장 구조를 설명하는 규칙으로 이해된다.문장은 문법의 기본

단위로 인식되었으며 영어학습의 기본이 되었다.의사소통 능력을 강조하는 영어

교육에서는 실제 영어의 활용을 강조하였고 문장 단위를 벗어나 다양한 표현이

사용된다.영어 사용과 관련된 다양한 언어 활용측면이 강조되고 있다.대표적으

로 언어의 음성적 측면에 대한 설명,의사소통을 통한 상호작용을 위한 언어 활

용이 실제 영어 교육에서 강조되고 있다.이러한 변화가 언어 현상을 설명하는

문법에 어떤 영향을 미치고 있는지 알아보기 위해 문법개념을 살펴보자.

<표 1>문법개념에 대한 설문 응답표

<단위:%>

(1=매우 그렇다 2=그렇다 3=보통이다 4=그렇지 않다 5=매우 그렇지 않다)
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위 표에서 보는 바와 같이 설문 1)에서 5)번까지는 문법의 구성 내용에 대한 설

문이다.이들은 영어교사들이 문법에 대해 어떻게 이해하는지에 대한 출발점을

제공해준다 하겠다.응답을 통해 볼 때 영어교사들은 문법을 문장 중심(설문 1)

그리고 문장 구조에 대한 이해(설문 4,5)로 받아들이고 있음을 알 수 있다.문법

번역식 교수법에서 이어져 온 문법은 문장을 이해하기 위한 수단이며,문장의 형

식과 규칙 체계와 연결되고 있다.설문 3)은 문법의 개념이 단어의 구조보다는

문장의 구조와 보다 밀접한 관련이 있음을 간접적으로 보여주고 있다.

문법은 의미 해석보다 문장의 구조와 형식에 보다 밀접한 관련이 있음을 위의

설문은 보여주고 있다.문장 구조와 형식이라고 명시했을 때 ‘매우 그렇다’라고

응답한 비율이 높은 반면(설문 1,설문 4),문법이 의미와 관련되어 있다는 설문

에는 ‘매우 그렇다’는 응답 비율이 낮아지고 있음(설문 2,설문 5)을 알 수 있다.

그리고 설문 2)와 설문 5)를 비교해 볼 때 문장이라는 개념이 문법의 개념 정립

에 명시적 영향을 미치고 있음을 알 수 있다.즉,단순한 ‘의미’보다 ‘문장의 의

미’라는 표현을 사용했을 때 보다 ‘문법답다’라는 반응을 보이고 있는 것을 알 수

있다.

다음 설문(6,7,8)을 통해 문법이 언어의 쓰임과 직접적인 연관이 있는지를 물

어 보았다.이들 설문에 대한 반응을 종합해 보면 문법의 개념은 언어의 직접적

인 사용과는 연관이 없다는 반응으로 나타나고 있다.설문 6)에 대한 반응을 설

문 4)에 나타난 반응과 비교해 보면 그 차이를 분명히 알 수 있다.설문 6)에 나

타난 반응은 설문 7)과 설문 8)에서 나타나는 반응과도 일치하는데,문법은 언어

사용과 관련된 음성언어보다 문장 중심의 문자언어에 보다 많은 관련이 있음을

보이고 있다.이러한 반응은 의사소통 능력 향상을 강조하는 영어교육에 시사하

는 바가 크다 하겠다.부연하자면,문법은 언어 사용보다는 문장 구조의 이해에

강조점을 두고 있어 의사소통 능력 향상을 위한 문법개념에 대한 이해 및 문법

활용에 대한 영어교사들의 인식 재고가 필요함을 암시한다.최근에 많은 진척을

보이고 있는 사용 중심의 언어 연구(languageinuse)와 이에 따라 변화되고 확

대되고 있는 문법에 대한 개념 등이 영어교육을 담당하고 있는 영어교사들에게

는 영향을 미치지 못하고 있음을 말해주고 있다.

설문 9)와 설문 10)은 문법의 개념에 대한 이해정도를 간접적으로 물어보고 있
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다.흥미있는 반응은 문법은 ‘언어 쓰임의 옳고 그름’보다 ‘언어 쓰임의 적절한

활용’과 보다 밀접하게 연관되어 있음을 보이고 있다.앞선 설문에서 문법은 문

장 중심의 개념으로 이해되고 있다는 반응을 보이고 있다.그렇다면 문법은 언어

쓰임의 옳고 그름 판단으로 연결되어야 한다.하지만 영어교사들은 문법을 언어

쓰임의 적절한 활용과 연결시키고 있다.이러한 반응을 통해 볼 때 의사소통 능

력을 강조하는 현 영어교육에서 영어교사들은 문법의 개념과 문법의 활용 사이

에서 혼란을 겪고 있음을 간접적으로 암시해주고 있다.

종합적으로 설문 1)부터 설문10)에 이르는 반응을 살펴볼 때,문법의 개념은,

1)의미 내용보다 언어의 형식과 규칙과 밀접한 관련이 있으며,2)단어보다는

문장의 구성과 밀접한 관련을 맺으며,그리고 3)언어의 활용보다는 언어 형식적

구조와 밀접하게 연관되어 있음을 알 수 있다.또한 영어교사들은 문법은 문자언

어적 쓰임에 대한 규정으로 음성언어적 쓰임과 다소 거리가 있음을 보이고 있다.

이는 의사소통 능력 향상에 기존의 문법적 개념이 확대 적용되고 있지 못함을

보여주는 대목이라고 하겠다.영어교육에서 의사소통 능력 향상을 이끌어내기 위

해서는 음성언어 구조의 구성과 체계를 이해할 수 있는 보다 확대된 문법개념이

영어교육에 도입되어야 할 것이다.

(2)문법과 영어교육
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

11.문법의 이해는 기초 영어학습에서 강조되

어야 한다.
6.9 34.3 27.5 17.6 13.7

2.97

(1.164)

12.문법의 이해는 수준 있는 영어학습에서

강조되어야 한다.
27.5 44.1 23.5 3.9 1.0

2.07

(0.870)

13.영어교육에서 문법이 중요하다고 생각하

십니까?
25.5 61.8 10.8 2.0 0

1.89

(0.659)

16.문법교육은 일찍 시작하면 할수록 영어학

습에 도움을 줄 것이다
2.9 19.6 33.3 31.4 12.7

3.31

(1.024)

17.의사소통 능력을 강조하는 교육현장에서

영어문법을 강조할 필요가 없다
3.9 5.9 22.5 45.1 22.5

3.76

(0.997)

<표 2>문법과 영어교육에 대한 설문 응답표

<단위:%>

설문 11)에서 설문 17)번 까지는 현재 진행되고 있는 영어교육에서 문법의 역

할과 위상에 대해 영어교사들의 반응을 살펴보았다.설문 11)은 앞서 살펴본 문

법과 영어학의 관계를 어떻게 이해하고 있는지 살펴본 것이다.이 설문은 다음과

같은 점을 고려하여 의도되었다.영어학은 영어라는 언어에 대해 체계적인 설명

을 제공하는 다소 포괄적인 학문분야이다.영어학은 어휘에 대한 이해뿐만 아니

라 실제 담화 상에서 나타나는 영어의 쓰임과 이해에 대한 이해를 제공해 준다.

앞서 살펴본 것처럼 최근 문법의 개념은 영어학에서 다뤄지는 다양한 분야를 적

극적으로 수용하여 그 영역을 확대시켜나가고 있다.사실 영어학에서 중요하게

다뤄지고 있는 확대된 문법개념이 우리 영어교육에 이미 적용되고 있다.예를 들

어,의사소통 능력 향상을 위해 대화 참여자들의 배경을 고려하는 사회언어학적

능력은 언어 학습에서 중요한 요인으로 인식되고 있다.

설문 11)에 나타난 응답은 영어학에서 다뤄지는 내용이 문법의 개념과는 별도

의 것으로 인식되고 있음을 보여주는 대목이다.평균을 통해 볼 때 많은 응답이

‘보통이다’를 중심으로 분포하고 있다.또한 ‘그렇지 않다’를 포함해 ‘전혀 그렇지

않다’라고 응답한 비율도 31%를 넘고 있다.이러한 반응은 영어교사의 문법에

대한 인식이 다소 고정적임을 보여주는데,앞서 살펴본 문법의 개념을 문장 중심

으로 이해하고 있는 점과 일맥상통한다 하겠다.다변화되고 있는 영어교수법에
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있어 보다 유연한 문법의 개념을 새롭게 인식해야 함을 간접적으로 암시해준다.

다음으로 영어교육에 있어 문법의 중요성에 대해 물어 보았다.설문 12)에서

보듯이 많은 응답이 문법이 중요함에 ‘그렇다’는 반응을 보이고 있다.적어도 수

준 있는 학습자들은 적합한 영어를 사용해야 하는데,적합한 영어의 사용은 문법

의 활용에 직접 연결된다.계속해서 문법의 중요성을 묻는 설문에 ‘그렇다’이상

의 반응을 보인 응답은 전체 87%이상을 차지하고 있다.영어 교육에서 문법의

역할을 분명히 보여주는 대목이라 할 수 있다.문법을 영어 교육에 일찍 도입할

필요는 없지만 결국 효과적인 영어 습득이 되기 위해서는 문법의 역할이 중요함

을 암시해주는 응답이다.

문법 도입의 적정 학습시점에 대한 설문 16)에서 많은 응답자들은 일찍 도입할

필요는 없다는 반응을 보였다.즉 문장 이하의 단위를 학습하거나,단어 중심의

의미 학습에서 문장 구조를 중시하는 문법개념이 도입될 필요는 없다는 반응으

로 이해할 수 있다.하지만 의사소통 능력의 문맥에 따른 언어 기능의 이해가 중

요하고,언어 기능의 이해는 문법 요소에 의해 결정된다는 점을 고려한다면 다변

화된 문법개념에 대한 이해가 필요하다.

설문 17)에서 의사소통 능력과 영어 문법의 관계를 직접 물어보았다.반응에서

볼 수 있는 바와 같이 의사소통 능력과 문법학습은 직접 관련이 없다는 반응이

대다수를 차지하고 있다.이러한 반응은 문법이 문장의 형식과 연결된다는 영어

교사들의 태도와 직접 관련이 있으며,의사소통이 단순한 의미전달을 목적으로

정확성보다는 유창성 강조에 초점을 두기 때문이다.하지만 의사소통에 사용되는

음성언어에도 담화의 흐름을 원활하게 하는 언어 흐름과 기재가 존재한다.흔히

담화를 원활히 조절하는 다양한 언어적 기능(linguisticfunction)이 존재하는데,

의사소통 접근(communicative approaches)에서 이러한 언어외적 정보

(meta-message)의 역할은 중요하다.한 예로 담화 표시어(discoursemarker)의

이해는 음성언어의 적절한 해석에 중요한 역할을 한다(McCarthey & Carter

1994:85).
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14.영어교육에서 문법이 중요하다면 그 이유는 무엇입니까? 응 답

응답

체계적으로 공부하는데 필요 66.3

독해나 작문에 도움이 됨 17.4

말하기 등 의사소통에 도움 10.9

표준화 시험 준비 2.2

기타 3.3

합계 100.0

15.영어교육에서 문법이 중요하지 않다면 그 이유는 무엇입니까? 응 답

응답

학생들이 어려워함 9.1

언어사용에 직접적 영향 없음 36.4

문법이 오히려 말하기에 방해가 됨 45.5

기타 9.1

합계 100.0

<표 3>문법과 영어교육에 대한 14번 설문 응답표

<단위:%>

14)번 설문에서 영어교육에서 문법이 중요한 이유를 직접 물어보았다.그 결과

영어교사들은 영어를 체계적으로 공부하는데 필요하다고 응답하고 있어 문법이

영어학습을 해나가기 위해 반드시 필요한 기초적 역할을 하고 있다고 인식하고

있음을 보여주고 있다.

<표 4>문법과 영어교육에 대한 15번 설문 응답표

<단위:%>

문법교육이 중요하지 않다고 응답한 응답자들 중 그 이유를 직접 물어본 15)번

설문에 영어교사들은 ‘문법이 말할 때 오히려 방해가 돼서’라고 하거나 ‘문법이

언어사용에 직접 영향을 미치지 않기 때문에’라고 응답하고 있다.문법과 의사소

통과는 관련이 없다는 인식과 의사소통 능력의 향상을 위해서 문법능력이 필수

적인 한 요소라는 사실에 동의하지 않는 영어교사도 있음을 보여주고 있다.
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18.현 영어교육 환경에서 문법지도의 목표는 무엇이라 생각하십니까? 응 답

응답

표준화시험에서의 성적향상 22.5

말하고 듣는 능력의 향상 2.0

읽고 쓰는 능력의 향상 35.3

전반적 의사소통 능력 향상 39.2

기타 1.0

합계 100.0

<표 5>문법과 영어교육에 대한 18번 설문 응답표

<단위:%>

문법지도의 목표에 관한 18)번 설문에서 영어교사들은 대부분 ‘의사소통 능력

의 향상’,‘읽고 쓰는 능력의 향상’이라고 생각하고 있음을 보여주고 있다.음성

혹은 문자언어 중심의 영어교육이 목표라고 생각하는 교사들의 응답이 비슷하게

나타나고 있다.또한 표준화시험에서의 성적 향상이라고 응답하고 있는 영어교사

도 상당수가 있어 대학시험에서 고득점을 받아야 하는 우리나라의 교육 현실을

그대로 반영하고 있다.

위 설문을 통해 나타난 영어교사들의 태도를 종합해보면,의사소통 능력의 향

상과 문법의 역할은 서로 밀접한 관련이 없는 것으로 여겨지고 있으며,수준 있

는 영어 사용에 있어 문법은 강조되어야 한다는 반응을 보이고 있다.문법지도의

시기와 관련하여서 문법교육을 일찍 시작할 필요는 없다는 태도를 보이고 있다.

전반적으로 문법과 관련하여 부정적 혹은 소극적 태도를 보여주고 있다.의사소

통 능력 향상이라는 막연한 목표를 설정하고 있지만 설정된 목표 달성을 위해

어떤 노력을 기울여야하는지에 대해서는 많은 언급이 이루어지지 못했다.결국

의사소통의 흐름을 지배하는 담화 기능의 측면에서 문법의 개념을 재해석한다면,

담화자의 역할을 고려하는 상호작용적(interpersonal)측면과 문맥의 흐름에 대한

분석을 제공하는 텍스트적(textual)개념 등이 포함된 담화문법의 개념 도입이

필요하다.특히 의사소통 능력 향상에서 상호작용 문법의 역할을 강조하고 있는

새로운 연구는 현 영어교육에 시사하는 바가 크다 하겠다.
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2)현 영어교육과 문법

현 영어교육 상황에서 어떻게 문법교육이 진행되고 있는지를 살펴보았다.실제

로 문법에 의사소통을 위한 내용들이 반영되고 있는지(10문항),선생님들이 문법

학습에 대한 반응(6문항)그리고 문법지도(5문항)를 어떻게 진행하고 있는지 살

펴보았다.

(1)문법내용에 대한 인식

현 영어교육의 전반적 상황에 대한 인식과 최근의 다양한 변화요구에 따른 영

어교사의 반응,문법교육의 실태를 중심으로 설문조사하였다.
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

1.현 영어교육은 문법과 독해 위주의 문자언어

교육이 주를 이루고 있다.
18.6 42.2 24.5 13.7 1.0

2.36

(0.973)

2.현 영어교육은 학습자에게 시험을 치르는 기능

을 가르치는 데 치중하고 있다.
20.6 51.0 16.7 11.8 0

2.20

(0.901)

3.영어교사로서 독해나 문법위주의 영어교육을

탈피하기 위해 그리고 교사 자신의 듣고 말하

는 능력을 신장시키기 위해 부단한 노력을 하

고 있다.

18.6 42.2 25.5 7.8 5.9
2.40

(1.065)

4.현 영어교육은 학습자에게 자연스럽게 영어가

구사될 정도의 언어입력이 절대적으로 부족하

다고 느끼고 있다.

36.3 40.2 15.7 7.8 0
1.95

(0.916)

5.영어교사로서 독해나 문법위주의 영어교육을

벗어나 의사소통중심 언어교수법을 사용한 수

업을 할 충분한 준비가 되어 있다.

13.7 35.3 36.3 11.8 2.9
2.55

(0.971)

6.영어를 지도할 때 의사소통중심 언어교수법

(CLT)수업활동에 맞게 교과서를 다시 재구성

하고 있다.

7.8 22.5 37.3 23.5 8.8
3.03

(1.067)

7.영어를 지도할 때 불필요한 문법 용어의 사용

은 피하려고 노력하고 있다.
18.6 43.1 25.5 6.9 5.9

2.38

(1.053)

8.영어를 지도할 때 품사 등 문법 용어를 중심으

로 한 나열식 설명 위주의 문법교육을 하고

있다.

2.9 15.7 25.5 45.1 10.8
3.45

(0.981)

9.실제 의사소통 시 알아야 하는 빈도 높은 회화

표현 중심의 활용 연습을 통해 중요한 문법 규

칙과 문장 구조가 습득되도록 하고 있다.

9.8 40.2 37.3 11.8 1.0
2.54

(0.864)

10.영어를 지도할 때 문법 연습은 기계적 훈련에

만 머물러 의사소통적인 활동과는 거리가 멀

다.

2.9 21.6 24.5 46.1 4.9
3.28

(0.958)

<표 6>문법내용에 대한 인식 설문 응답표

<단위:%>

설문 1),2),4)번은 현 영어교육 전반에 대한 상황을 영어교사들에게 물어본

것이다.응답을 통해 살펴보면 영어교사들은 아직도 우리의 영어교육은 문법과

독해 위주의 문자언어 교육에 초점이 맞추어져 있으며 학습자의 성적향상에 치

중하고 있음을 알 수 있다.설문 4)에서는 교실상황을 제외하고 영어를 접할 수

있는 기회가 거의 없는 우리 상황에서 학습자에게 자연스럽게 영어가 구사될 정

도의 언어입력이 절대적으로 부족하다고 느끼고 있다.



- 29 -

설문 3)번과 5)번을 통해 최근의 다양한 영어교육의 변화요구에 영어교사들이

어떤 반응을 보이고 있는가를 물어보았다.영어교사로서 언어 활용능력 개발 측

면을 물어본 3)번 설문의 응답결과를 살펴보면 영어교사들이 영어구사능력을 높

이기 위해 노력하고 있음을 보여주고 있다.교수법 측면의 변화 노력을 살펴보더

라도 독해와 문법위주의 영어교육을 벗어나 음성언어를 강조하는 의사소통 중심

교수법으로의 전환을 준비하고 있다는 것을 알 수 있다.

다음 설문 6)에서 10)에 이르는 항목을 통해 영어교사들이 실제로 어떻게 문법

지도를 하고 있는지 실태를 물어보았다.6)번 설문에서 보통이라고 응답한 영어

교사들이 가장 많아 판단하기가 어렵지만 재구성하고 있다고 응답한 영어교사보

다 재구성하고 있지 않다고 응답한 영어교사가 약간 더 많음을 알 수 있다.이는

최근의 교과서가 음성언어 중심으로 다양한 활동이 가능하도록 구성되었으며

2009년부터 중학생 1학년부터 고등학교 1학년까지 교과서에 따른 Activitybook

이 같이 제공되어 수준별로 다양한 활동이 가능해진 데에서 원인을 찾을 수 있

겠다.7)번과 8)번 설문에서 영어교사들의 구체적인 문법지도 방법을 물어보았는

데 문법번역식 교육의 폐단으로 지적되는 불필요한 문법 용어의 사용,품사 등

문법 용어를 중심으로 한 나열식 설명 위주의 문법교육을 하지 않는다고 응답하

고 있다.10)번 설문도 반복훈련을 벗어나 의사소통 활동을 강조하고 있음을 보

여준다.9)번 설문의 반응과도 일치하고 있다.하지만 1),2)번 설문에서 현 영어

교육을 문법과 독해위주의 문자언어 중심 교육이라고 응답한 것과는 모순되는

반응이다.전반적인 영어교육의 상황을 설명위주의 문법교육과 독해위주의 시험

을 위한 교육으로 파악하고 있으며 동시에 영어교사 자신들은 대부분 의사소통

중심 교육방법으로 학생들의 언어 활용 능력을 키워주고 있다고 응답하고 있다.

이는 문법에 대한 피상적인 지식을 가지고 있어서인지,용어의 개념 정의에 관한

문제인지 판단이 어렵다.3.2.4)의 문법지도에 관한 설문 18)번과 19)번에서 구체

적인 지도방법을 물어보고 있으므로 뒤에서 다시 살펴보겠다.

종합해보면 대다수의 영어교사들은 자연스러운 의사소통이 이루어질 만큼의

언어입력이 절대적으로 부족하다고 느끼고 있다.음성언어 위주의 의사소통 능력

향상이 강조되는 현실 속에서 여전히 문법과 독해 위주의 문자언어 교육이 주를

이루고 있다는 반응이다.이러한 반응은 문자언어 중심의 시험을 반영하는 현실
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문항

응 답

전혀

없음

10%～

30%

30%～

50%

50%～

70%

70%

이상

11.현 영어교육에서 얼마나 많은 학생들이 문법

학습에 흥미를 느낀다고 생각하십니까?
9.8 58.8 29.4 2.0 0

12.현 영어교육에서 얼마나 많은 학생들이 문법

학습에 흥미를 느끼지 못한다고 생각하십니

까?

0 5.0 19.8 32.7 42.6

제도와 어느 정도 밀접한 관련이 있다.하지만 많은 영어교사가 이런 현실을 탈

피하기 위해 능력개발에 부단한 노력을 하고 있다는 반응을 보이고 있다.실례로

불필요한 문법 용어의 사용을 줄이고 용어중심의 나열식,설명 위주의 문법교육

에 동의하지 않고 있다.독해중심의 영어교육을 벗어나 새로운 변화와 요구에 맞

추어 의사소통 능력을 길러주는 영어교육을 위해 영어교사 스스로 노력하고 있

다고 답하고 있다.

(2)문법학습에 대한 인식

문법학습에 대한 영어교사들의 인식을 알아보기 위해 학생들의 문법학습에 대

한 관심도에 관한 설문(11,12,13번)과 문법지도를 통해 효과를 볼 수 있다고 여

기는 부분에 관한 설문(14번),문법지도의 변화에 대한 인식여부(15번,16번)를

물어보았다.

<표 7>문법학습에 대한 인식 11,12번 설문 응답표

<단위:%>

위의 표처럼 영어교사들은 대다수의 학생들이 문법에 관심을 보이고 있지 않다

고 여기고 있다.그 이유를 13번 설문에서 살펴보았다.
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13.현 영어교육에서 학생들이 영어문법에 흥미가 없다면 가장 중요한 이유는

무엇입니까?
응 답

응답

영어 자체에 자신감이 없어서 15.7

문법내용이 어렵고 지루해서 66.7

문법 수업방법이 재미없어서 14.7

학습목표와 방향이 달라서 2.9

합계 100.0

문항
응 답

읽기 쓰기 말하기 듣기 기타

14.문법지도를 통해 가장 효과를 볼 수 있

다고 생각하는 부분은 무엇입니까?
56.9 37.3 1.0 1.0 3.9

<표 8>문법학습에 대한 인식 13번 설문 응답표

<단위:%>

문법에 흥미가 없는 이유로 문법내용이 어렵고 지루할 것이라고 대답하고 있다.

다음으로 문법 외적,즉 영어 실력 혹은 지도 문제와 관련된다는 응답을 보이고

있다.앞서 3.2.1).(1)에서 살펴본 것처럼 문법의 개념이 문장중심의 문자언어와

관련이 있다는 응답이 내용이 지루한 것이라는 것과 연관되어 해석할 수 있다.

변화하지 않는 문법내용이 학습 시간에 지속됨으로써 의사소통 능력 이외의 독

해중심의 문법내용이 학습되고 있음을 시사해주고 있다.

문법지도를 통한 효과 측면을 물어본 14번 설문의 응답을 살펴보자.

<표 9>문법학습에 대한 인식 14번 설문 응답표

<단위:%>

문자언어인 읽기와 쓰기 영역이 전체의 90%를 차지하며 그 중에서도 읽기영역

에서 가장 많은 효과를 볼 수 있다고 응답하고 있는데 교과운영이 독해위주로

진행되고 있음을 반증하는 것이라 할 수 있다.

영어교사들의 문법지도 변화에 대한 인식여부를 조사한 문항은 15)번과 16)번

설문으로 변화여부를 인지하고 있는지의 여부(15번)와 이를 구체적으로 설명해달

라는 설문(16번)이었다.
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

15.현 영어교육에서 문법의 강조 정도는 기

존과 비교하여 많은 변화가 있다.
23.5 40.2 27.5 7.8 1.0

2.23

(0.932)

<표 10>문법학습에 대한 인식 15번 설문 응답표

<단위:%>

위 표에서 알 수 있듯이 영어교사들은 기존(교사들의 중․고등학교 시절)과 비교

하여 많은 변화가 있다고 느끼고 있다.구체적으로 ‘과거에는 지나치게 세분화된

문법자체에 중점을 두고 용어와 용법중심의 비교에 치중했다.그러나 요즘은 의

사소통 능력 향상에 기여하는 문법으로써 실제 활용이 가능한 효용성에 중점을

두고 있거나 독해를 위한 문법지도 등으로 바뀌었다’고 답하고 있어 문법의 변화

를 인지하고 있음을 알 수 있다.

종합하면 많은 영어교사들은 상당수의 학생들이 문법지도에 대해 소극적 반응

을 보이고 있다고 응답하여 문법교육에 대해 많은 관심을 갖고 있지 않음을 보

여주고 있다.그 대표적 이유로 영어교사들은 문법내용이 어렵고 지루해서라고

파악하고 있었다.문제풀이를 위한 문법지도,맥락이 없고 학습자의 요구를 감안

하지 않은 문법지도로 전통적 문자언어 중심의 문법내용 전달에서 오는 어려움

으로 이해할 수 있다.이러한 응답은 문법을 문자언어와 연관시킨 항목(문법개념

에 대한 인식 7),8)번 설문)과도 일치한다.문법능력이 의사소통 능력의 일부분

이며 문법지도를 통해 의사소통 능력을 신장 시킬 수 있다고 인식이 필요하다.

영어교사들은 기존의 문법과 현재의 문법지도에 있어서 강조점이 다르다고 인지

하고 있다.

(3)문법지도에 대한 인식

  

문법지도에 대한 인식을 알아보기 위해 문법항목의 선정기준에 관한 설문(18

번)과 문법지도 시 강조점 및 필요한 부분을 물어본 설문(17,19,20,21번)을 물

어보았다.
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18.문법지도 시 지도할 문법항목의 선정기준은? 응 답

응답

교과서나 교재의 항목을 중심으로 66.7

과업활동에 필요항목을 중심으로 10.8

학습자의 연령이나 숙련수준을 고려하여 9.8

학습자들이 어려워하거나 실수를 저지르는 문법항목 11.8

기타 1.0

합계 100.0

문항

응 답

발음을

포함한

음성학적

측면

단어중심의

음운․형태

론적 측면

문장

수준의

통사론적

측면

의사소통

을 위한

화용론적

측면

기타

17.선생님이 문법지도 시 강조하는

언어적 측면은?
1.0 3.9 58.8 36.3 0

문항

응 답

발음

및

단어

형태 및

문장관계

문장

구조 및

의미관계

의미와 

문맥

관계

문맥에서

적절한

표현법

19.문법지도에 꼭 필요한 부분을 고

른다면 무엇이라고 생각하십니까?
0 4.9 52.9 29.4 12.7

<표 11>문법지도에 대한 인식 18번 설문 응답표

<단위:%>

위 표<11>과 같이 문법항목의 선정기준으로 교과서에 제시된 문법내용을 우선

시 한다고 응답하고 있다.다음으로 학습자가 어려움을 느끼는 부분과 과업활동

에 필요한 부분을 뽑고 있다.이런 응답을 통해 알 수 있는 것은 문법학습은 교

재진행을 위한 부가적 활동으로 진행된다는 사실이다.아울러 교재에 제시된 내

용을 중점적으로 다룸으로써 학습자로 하여금 문법학습에 직접적인 동기를 제공

해주지 못하고 있다.

<표 12>문법지도에 대한 인식 17,19번 설문 응답표

<단위:%>
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문항

응 답

발음 및

단어

형태 및

문장관계

문장

구조 및

의미

관계

의미와

문맥

관계

문맥에서

적절한

표현법

20.문법지도에서 선생님 자신이 더 필

요하다고 느끼는 부분은 무엇입니

까?

0 5.9 27.5 17.6 49.0

문항

응 답

언어구조

이해부족

언어활용

능력 부족

언어지도

방법의

부족

다양한 

언어지

식부족

기타

21.효과적인 문법학습이 되기 위해 영

어 선생님이 가장 어려움을 겪는

이유는 무엇입니까?

2.0 38.6 36.6 18.8 4.0

영어교사들이 문법지도 시 강조하는 언어적 측면과 문법지도에 꼭 필요한 부

분은 문장수준의 통사론적 측면,문장구조 및 의미관계라고 생각하고 있다.문법

의 개념과 관련된 3.2.1)의 설문 9),10)번에서 언급했듯이 문법을 문장 중심의 개

념으로 이해하고 있는 것과도 일치하고 있다.17)번 설문에서도 문맥지도에 꼭

필요한 부분을 고르라는 설문에 문장구조라고 응답하고 있고 세부적인 18)번 설

문에 역시 문장구조 및 혹은 의미관계라는 응답을 보이고 있다.영어교사들에게

있어 문법이란 구조와 의미의 전통적 개념에 머물고 있음을 보여주고 있다.

<표 13>문법지도에 대한 인식 20,21번 설문 응답표

<단위:%>

영어교사 자신이 문법지도에서 더 필요하다고 느끼는 부분은 문맥에서의 적절

한 표현법이라고 응답하고 있다.영어교사로서 효과적인 문법지도를 위해 가장

어려움을 겪고 있다고 여기는 부분도 언어 활용 능력의 부족이라고 응답하고 있

다.의사소통 향상을 위해 영어교사들이 느끼는 어려움은 곧 문맥관련 내용이 쉽

게 문법의 일부로 다뤄지지 못하고 있음을 반영한다.영어의 숙련도 측면에 영어

교사들은 자신감을 보이지 않고 있다.또한 언어지도 방법의 부족이라고 응답한

영어교사도 많이 있어 교사 연수 프로그램 개발에 시사해주는 바가 매우 크다.
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의사소통 능력을 향상시키고 효과적인 문법수업이 되기 위해서 언어 활용 능력

에 관한 연수 및 문법지도 방법에 대한 방안이 마련되어 일선 학교현장에 적용

이 되어야 하겠다.

문법지도에 대한 인식을 종합해보면,많은 영어교사가 문법지도 시 교사가 문

장수준의 통사론적 개념을 인지하고 있으며,결과적으로 문법지도에 필요한 부분

도 문장구조 및 의미관계라고 응답했다.절반에 가까운 영어교사가 자신에게 문

맥에서의 적절한 표현법이 가장 필요하다고 느끼고 있으며 효과적인 문법학습이

되기 위해 어려움을 겪는 이유도 언어 활용 능력의 부족과 언어지도 방법의 부

족이라고 응답했다.언어 활용 능력과 언어지도방법이 높은 비중을 차지하고 있

으므로 교사재교육이나 연수 프로그램에 문법지도에 대한 내용이 적극적으로 반

영되어야 한다.

3)의사소통과 문법

영어교육에서 의사소통이 강조되고 있다.원활한 의사소통을 위해서도 문법이

핵심적 역할을 수행한다는 데는 이견이 없다.그렇다면 의사소통 능력 향상을 주

목표로 하는 영어교육 현장에서 문법은 어떻게 활용되고 이해되고 있을까?이를

살펴보기 위한 설문이 아래와 같이 구성되었고,이에 대한 영어교사들의 태도를

살펴보았다.

(1)의사소통과 문법의 내용

3.2.1).(2)의 17번 ‘의사소통 능력을 강조하는 교육현장에서 영어문법을 강조할

필요는 없다’는 설문에서 대다수가 동의하여 의사소통 교육을 위해 문법을 강조

할 필요는 없다는 반응을 보였다.여기에서는 실제 의사소통 증진을 위해 문법의

개념과 활용에 관한 내용을 중심으로 설문을 실시해 보았다.
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

1.의사소통과 문법은 상호 밀접한 연관이 있

다.
31.4 46.1 12.7 7.8 2.0

2.03

(0.969)

2.의사소통을 위한 문법내용을 별도로 선택

하여 가르쳐야 한다.
4.9 18.6 29.4 39.2 7.8

3.26

(1.014)

3.문법을 아는 것은 원활한 의사소통에 많은

도움을 준다.
25.5 58.5 10.8 4.9 0

1.95

(0.750)

4.의사소통을 위한 문법지도는 기존의 문법

지도와 그 성격이 다르다.
15.7 53.9 13.7 15.7 1.0

2.32

(0.956)

5.의사소통을 위한 문법지도는 다양한 자료

활용이 이루어져야 한다.
32.4 50.0 13.7 3.9 0

1.89

(0.782)

6.의사소통을 위한 문법지도의 내용은 기존

문법의 내용과 달라야 한다.
12.7 43.1 20.6 22.5 1.0

2.56

(1.011)

<표 14>의사소통과 문법의 내용에 대한 설문 응답표

<단위:%>

<표 14>에 제시된 설문은 의사소통 중심 교수․학습에서 문법활용과 지도를 어

떻게 해 나갈 것인지에 대한 설문이다.우선 의사소통과 문법개념과의 연관성에

대한 설문에서 응답은 대체로 연관성이 있다는 반응을 보이고 있다.실제 의사소

통 교수법에서 문법교육을 강조할 필요는 없지만 문법의 이해는 중요하다는 것

으로 해석할 수 있다.의사소통 능력 증진을 위해 별도의 문법내용을 가르쳐야하

는가에 대한 설문(2)에서는 그럴 필요가 없다는 쪽의 반응이 우세하다.문법개념

에 대한 인식에서 살펴보았던 것처럼 문법을 문장 구조 중심의 소극적 개념으로

이해하는 데서 오는 결과라 유추해 볼 수 있다.하지만 최근 많은 연구가 진행되

고 있는 음성언어에 대한 이해는 문법개념에 대한 인식의 폭을 넓히고 있으며,

아울러 문법에 대한 학습자들의 인식(awareness)의 확대를 가져오고 있다(Borg

2001).

설문 3)은 문법을 아는 것이 의사소통에 어떤 영향을 미치는가에 대한 설문을

던져 보았다.의사소통과 문법 사이에 밀접한 관련이 있다는 반응과 마찬가지로

이 설문에 대한 응답 또한 문법지식이 의사소통에 직접적인 영향을 미칠 것이라
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는 반응을 보이고 있다.다음으로 의사소통을 위해서는 기존의 문법지도와는 다

른 성격의 문법지도가 이어져야 한다는 설문(4,6)에 많은 응답이 ‘그렇다’라는

다소 긍정적인 반응을 보이고 있다.영어교사들은 실제 의사소통 능력을 향상시

켜나가기 위해서 기존의 영어학습과는 다른 새로운 언어에 대한 접근과 이해가

필요하다는 인식을 보여주고 있다.흥미로운 사실은 설문 2)에서 별도의 문법내

용을 선택할 필요는 없다고 하는 반응을 보이고 있지만 문법지도에서는 별도의

지도 방법이 필요함을 주장하고 있다.이러한 차이는 의사소통을 위한 언어 자료

는 기존의 문장 중심의 영어학습에서 사용되는 것과는 다르다는 것을 인지하고

있음을 보여주고 있다.하지만,언어의 구조를 이루는 문법에 대한 이해에 있어

서는 별 차이가 없다는 태도이다.의사소통을 위해 사용되는 언어 구조의 이해를

위해 담화문법적 설명이 요구되는 대목이다.

설문 5)는 의사소통 문법지도를 다양한 자료의 활용에 대한 내용이다.이에 대

해 영어교사들은 거의 대부분이 ‘그렇다’는 반응을 보이고 있다.다양한 자료 활

용을 통해 보다 적극적인 언어 구조에 대한 이해가 요구된다 하겠다.

영어교사들은 의사소통과 문법은 상호 밀접한 연관이 있으며 문법을 안다는

것은 원활한 의사소통에 많은 도움을 준다고 생각하고 있다.의사소통을 위한 문

법지도는 기존의 문법지도와 달라야 하고 다양한 자료를 활용하여 이루어져야

한다는 인식을 갖고 있다.더 나아가 전통적인 문법지도 방식에서 벗어나 의사소

통 능력 향상을 위해 다양한 방법으로 문법지도가 이루어져야 한다는 데는 대부

분 의견을 같이 하고 있다.

주목할 것은 의사소통을 위한 문법의 내용을 별도로 선택하여 가르치는 것에

는 ‘그렇지 않다’는 반응을 보이고 있다.최근에 강조되고 있는 화용,담화 문법

에 대한 영어교사들의 언어 인식 전환이 요구되는 대목이다.예를 들어 there-구

문의 경우 단순히 존재의 의미를 넘어선 담화의 기능을 수행한다.다음 담화에서

there-구문은 새로운 정보(new information)를 도입하기 위해 사용되고 있다.

Thereareseveralalternatives.Wecouldgoshopping,firstandthen

takeinamovie… (Celce-Murcia& Larsen-Freeman1999:452)
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

7.영어 사용에 있어서 문법의 정확성보다,

일상생활에서의 원활한 의사소통이 더 중

요하다.

25.5 48.0 20.6 4.9 1.0
2.08

(0.864)

8.의사소통을 위한 문법지도에 accent나

intonation등의 음성적 리듬지도가 중요

하다.

17.6 48.0 22.5 9.8 2.0
2.30

(0.942)

9.의사소통을 위한 문법지도에 단어의 결합

관계에 대한 지도가 중요하다.
7.8 51.0 34.3 6.9 0

2.40

(0.735)

10.의사소통을 위한 문법지도에 완전한 문장

을 사용하도록 지도하는 것이 중요하다.
5.9 34.3 29.4 22.5 7.8

2.92

(1.059)

11.의사소통을 위한 문법지도에 반복이나 생

략 표현을 지도하는 것이 중요하다.
2.0 43.1 38.2 15.7 1.0

2.71

(0.791)

12.의사소통을 위한 문법지도에 상황적 맥락

을 중심으로 지도하는 것이 중요하다.
26.5 60.8 10.8 2.0 0

1.88

(0.664)

13.의사소통을 위한 문법지도에 화자와 청자

가 의도하는 의미 파악을 지도하는 것이

중요하다.

32.4 56.9 6.9 2.9 1.0
1.83

(0.759)

14.의사소통을 위한 문법지도에 논리 정연한

말을 많이 하도록 지도하는 것이 중요하

다.

6.9 33.3 44.1 11.8 3.9
2.73

(0.903)

15.의사소통을 위한 문법지도에 비언어적 요

인 지도가 중요하다.
13.7 39.2 31.4 13.7 2.0

2.51

(0.962)

19.의사소통 지도를 위해 적절한 문법교재

선택에 많은 고민을 한다.
15.7 52.9 19.6 8.8 2.9

2.30

(0.942)

(2)의사소통을 위한 문법지도

의사소통을 위한 문법지도에서 어떤 내용을 강조하고 있으며 영어교사로서 효

과적인 문법이 되기 위해서 어려운 점이 무엇인지를 알아보기 위해 설문조사를

하였다.

<표 15>의사소통을 위한 문법지도에 대한 설문 응답표

<단위:%>

<표 15>에 제시된 설문은 의사소통을 위해 어떤 내용의 문법지도가 필요한

지 물어 보았다.음성언어의 특징을 의사소통 지도와 연결시켜 설문을 진행시켰

다.영어교사들이 어느 정도 음성언어의 특징을 이해하고 있는지를 보여줄 수 있
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으며,의사소통 지도를 어떻게 해 나가고 있는지에 대한 영어교사들의 태도를 살

펴볼 수 있다.

영어교사들은 의사소통에서 문맥이 중요성을 인식하는지,아울러 화자와 청자

의 상호작용을 중요시하고 있는지에 대한 설문(12,13)에 강하게 동의하는 반응

을 보이고 있다.또한 의사소통이라는 환경의 필수 구성 요소인 문맥과 상호작용

등 비언어적 요인의 필요성을 인식하고 있다.하지만,비언어적 요인 지도의 중

요성에 대해서(설문 15)는 ‘그렇다’의 반응을 보이고 있다.이러한 반응은 비언어

적 요인이 어떤 것인지,혹은 비언어적 요인이 왜 도입되어야 하는지에 대한 인

식의 부족과 관련될 것이다.설문 19)번에서 의사소통이라는 수업 환경에서 영어

교사들은 문법 교재 선택에 고민을 하고 있다는 반응을 보이고 있다.의사소통

능력에 초점을 둔 문법 교재의 부재를 반증하는 것이라 하겠는데,한편으로는 의

사소통 증진을 위한 문법 교재의 필요성을 역설하는 것으로 이해할 수 있다.앞

서 살펴본 설문 4)의 반응에서 나타난 것과 일맥상통하는 것으로 새로운 문법지

도 방법이 의사소통 능력 향상에 도입되어야함을 암시하고 있다.

위 표에서 그 외의 설문은 의사소통에서 쉽게 관찰되는 언어 상황,즉 의사소

통을 위한 담화 문법의 구성 요인에 대한 영어교사들의 인식을 물어보는 내용이

다.음성언어의 특질을 구성하고 있는 언어 기재를 중심으로 의사소통과의 관계

를 물어보았다.설문에 포함된 음성언어의 특질은 담화 문법을 구성하는 중요한

요인으로 교사들은 이런 담화요인의 중요성을 인식하고 있다.하지만 문법학습에

도입되어야 할 요인으로 인식하고 있지는 못하고 있다.



- 40 -

16.의사소통을 위한 문법지도를 위해 예상되는 가장 큰 어려움은 무엇이라고

생각하십니까?
응 답

응답

문법내용 선택의 어려움 12.7

가르치는 방법을 모름 17.6

수업내용과 관련 없음 21.6

지도할 수 있는 시간부족 22.5

학습자들의 반응부족 25.5

합계 100.0

17.의사소통 지도를 위해 영어교사가 숙지해야 할 문법학습의 주된

내용은 무엇입니까?’
응 답

응답

문법지도 방안 학습 29.4

문법내용의 다양화 7.8

적절한 언어기능 습득 24.5

상호작용 전략학습 38.2

합계 100.0

<표 16>의사소통을 위한 문법지도에 대한 16번 설문 응답표

<단위:%>

의사소통 문법지도의 어려움을 물어보는 16)번 설문에서 영어교사들은 요인을

다양하게 찾고 있는 것이 특징이다.학습자의 반응 부족,지도할 수 있는 시간

부족,수업내용과 무관함,가르치는 방법을 모름,문법내용 선택의 어려움이라고

응답하고 있다.교실 현장에서 의사소통 중심의 문법지도가 이루어지기 위해서는

많은 어려움이 있으며 이를 극복하기 위해 환경 조성을 위한 노력이 필요하다는

것을 보여주고 있다.

<표 17>의사소통을 위한 문법지도에 대한 17번 설문 응답표

<단위:%>

의사소통 지도를 위해 영어교사가 숙지해야 할 문법학습의 주된 내용을 물어

본 17)번 설문에 응답은 세 항목에 집중되었는데 상호작용 전략 학습,문법지도
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문항

응 답

20%

이내

20～4

0

40～6

0

60～8

0

80%

이상

18.경험상 얼마나 많은 학생들이 문법지도를 통

해 의사소통 능력이 향상된다고 생각하십니

까?

18.6 27.5 41.2 10.8 2.0

방안 학습,적절한 언어기능의 습득이다.이 중에서 문법지도 방안과 언어기능의

습득이라고 응답한 것은 3.2.2).(3)의 21번 ‘효과적인 문법학습이 되기 위해 영어

선생님이 가장 어려움을 겪는 이유는 무엇입니까?’라는 설문에 언어 활용 능력의

부족,언어지도 방법의 부족이라고 응답한 것과 정확히 일치하고 있다.의사소통

능력 향상을 위한 영어교육 환경을 조성하기 위해 가장 먼저 노력해야 하는 것

이 이 두 항목임을 다시 한 번 확인시켜주고 있다.

<표 18>의사소통을 위한 문법지도에 대한 18번 설문 응답표

<단위:%>

문법지도를 통한 의사소통 능력 향상의 가능성을 물어본 18)번 설문에서 영어

교사들은 문법지도를 통해 약 40～50%의 학생들의 의사소통 능력을 향상 시킬

수 있을 것이라고 생각하고 있다.의사소통 능력과 문법지도와의 관계를 긍정적

으로 인식하고 있음을 보여주고 있다.

위 사항들을 종합해보면 의사소통과 관련하여 영어교사들은 음성언어의 주된

요소인 강세와 억양 등의 음성적 리듬지도,반복이나 생략 표현지도,정확성보다

는 유창성을 강조해야 한다고 생각하고 있었다.그리고 상황적 맥락을 강조하고

화자와 청자의 의미파악 관계를 지도해야 한다는 점에 동의했으며 비언어적 요

인지도가 중요하다는 설문에도 인식을 같이 하고 있다.또한 문법지도를 통해 절

반가량의 학생들의 의사소통 능력을 향상시킬 수 있을 것이라고 생각하고 있어

서 의사소통적 문법지도에 대해 긍정적으로 생각하고 있음을 알 수 있다.의사소

통을 위한 문법지도에 논리 정연한 언어구사의 지도여부에 대해서는 ‘보통이다’

라고 생각하고 있는 영어교사가 많아 개념정립이 되어있지 않음을 알 수 있다.

의사소통을 위한 문법지도를 위해 예상되는 가장 큰 어려움으로 학습자의 반응
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부족,지도할 수 있는 시간 부족,수업내용과 무관함이 학교현장에서 느낄 수 있

는 실제 어려운 점들이라고 응답하였다.의사소통을 위해 영어교사가 숙지해야

할 문법학습의 내용이 무엇인가에 대한 설문에는 언어 활용 능력 및 문법지도

방안이라고 응답하여 영어교사를 대상으로 하는 연수와 관련한 시사점을 주고

있다.전반적으로 영어교사들은 의사소통 능력 향상을 위한 영어학습에서 영어에

대한 인식의 폭을 넓혀나갈 필요성이 있음을 살펴보았다.의사소통을 위한 영어

학습에서 기존의 틀에서 벗어난 다양한 지도와 접근 방법에 대한 영어교사들의

적극적인 태도 변화가 요구된다 할 수 있다.

4)문법지도

문법지도와 관련된 설문은 앞의 설문과 유사한 내용을 포함하고 있다.영어교

사들의 문법에 대한 인식을 다시 확인하고 영어학습에서 핵심이라고 할 수 있는

문법지도에 대한 영어교사들의 인식을 살펴보는데 그 목적을 두고 있다.앞에 나

타난 유사한 설문과 비교함으로써 영어교사들의 영어학습과 문법교육에 대한 인

식을 재차 확인 할 수 있을 뿐만 아니라,문법지도의 필요성에 대한 영어교사들

의 인식을 확인할 수 있다.다양한 설문,총 23문항이 포함되어 있다.문항의 순

서대로 살펴봄으로써 문법에 대한 태도를 재인식 할 수 있는 계기가 될 것이다.

아울러 영어교사들이 직접 기술한 의사소통에서 문법지도 방법에 대한 내용을

살펴봄으로써 확대되는 문법의 개념과 영어교사들의 태도 변화를 살펴 볼 수 있

을 것이다.
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

1.영어 말하기(의사소통)를 위한 문법을 지도

하고 있다.
8.8 40.2 35.3 12.7 2.9

2.61

(0.924)

2.영어 말하기에 적합한 구어적 패턴이 있음

을 인지하고 있다.
17.6 57.8 19.6 4.9 0

2.12

(0.749)

3.영어 문법 용어를 많이 알고 있는 것은 영

어 문법지도에 도움이 된다.
8.8 31.4 35.3 22.5 2.0

2.77

(0.964)

4.언어학/영어학에 대한 기초 이해는 문법의

지도에 도움이 된다.
28.4 45.1 17.6 7.8 1.0

2.08

(0.930)

5.문법을 안다는 것은 전반적인 영어의 이해

와 사용에 도움을 준다.
39.2 49.0 8.8 2.9 0

1.75

(0.737)

6.초등학교에서는 문법을 가르칠 필요가 없

다.
24.5 19.6 27.5 23.5 4.9

2.65

(1.224)

7.중․고등학교에서 가르쳐지는 문법의 내용

은 일반인이 알아야 하는 내용과 차이가

있다.

7.0 28.0 24.0 34.0 7.0
3.06

(1.090)

8.원활한 의사소통을 이뤄나가기 위해 문법

교육이 근본이 돼야 한다.
7.8 32.4 26.5 27.5 5.9

2.91

(1.073)

9.의사소통을 위한 문법 체계의 개선의 필요

성을 느낀 적이 있다.
13.7 63.7 18.6 2.9 1.0

2.14

(0.718)

10.문법을 구체적인 기술로 여겨 이를 분리

해서 문법지도를 위해 독립된 수업시간에

이를 다루는 것이 좋다.

4.9 20.6 28.4 34.3 11.8
3.27

(1.073)

12.학습자들에게 다양한 문법형태들이 제시

되고 규칙을 스스로 발견해 내야하는 귀납

적 접근을 사용해야 한다고 생각한다.

8.8 43.1 35.3 12.7 0
2.52

(0.829)

13.학습자들의 요구와 목표를 문법지도 계획

에 반영한다.
6.9 42.2 37.3 9.8 3.9

2.62

(0.902)

15.기능과 형식을 연결시켜 다양한 실제 대

화 상황 속에서 적합한 표현을 올바로 선

택하여 사용할 수 있는 능력을 길러주고

있다.

6.9 40.2 39.2 12.7 1.0
2.61

(0.834)

16.문법이 실제 언어를 이해하고 표현하는

수단으로 가르치고 의사소통을 위하여 사

용할 수 있는 충분한 연습기회를 제공하고

있다.

2.0 24.5 46.1 24.5 2.9
3.02

(0.832)

<표 19>문법지도에 대한 설문 응답표

<단위:%>

위의 <표 19>에서 보는 것처럼 영어교사들은 영어말하기에는 음성언어의 특

징이 있음을 인지하고 있고 의사소통을 위한 문법을 지도하고 있다고 생각하고

있다.15)번 설문에서 기능과 형식을 연결시켜 다양한 실제 대화 상황 속에서 적
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합한 표현을 올바로 선택하여 사용할 수 있는 능력을 길러주고 있다고 응답하고

있다.하지만 이 응답은 3.2.2).(1)의 1)번과 2)번 설문인 현 영어교육은 문법과 독

해위주의 문자언어 교육이 주를 이룬다는 설문의 응답과 모순되는 응답이다.하

지만 3.2.2).(1)의 9)번의 응답인 회화중심의 활용연습을 통해 문법지도를 하고 있

다는 응답과는 일치하고 있다.문자언어를 중요시하며 특히 문법지도 시 병행하

는 방법으로 독해활동을 제1순위로 선택하는 응답을 보이면서 의사소통을 위한

문법지도를 한다고 응답하고 있다.의사소통을 단순히 문법지도와 관련이 없는

기능적 측면으로 이해하고 문법을 독해중심의 전통적 기능과 연결시키고 있음을

보여준다 하겠다.의사소통을 위한 보다 폭넓은 문법적 개념의 이해가 필요하다.

이는 앞의 문법개념에 대한 인식에서도 나타났듯이 문법의 개념과 문법의 활용

사이의 혼란을 겪고 있음을 다시 한 번 확인시켜주고 있다.영어교사들은 언어학

과 영어학에 대한 이해가 문법지도에 도움이 된다고 생각하고 있으며 문법은 전

반적 영어의 이해와 사용에 도움을 준다고 생각하고 있다.7)번 설문에서 중․고

등학교에서 가르쳐지는 문법의 내용은 일반인이 알아야 하는 내용과 차이가 있

는지의 여부를 물어보는 설문에 뚜렷한 차이를 보이고 있지는 않다.8)번 설문에

서도 원활한 의사소통을 위해 문법교육이 근본이 돼야 하는지의 여부에 있어서

는 7)번과 비슷한 응답을 보이고 있다.하지만 ‘그렇다’는 반응이 가장 높은 비율

을 차지하고 있는 것을 눈여겨 볼 필요가 있다.10)번에서 문법을 분리하여 독립

된 수업시간에 다루는 것에 대해서는 부정적인 의견이 더 강하였고 읽기나 쓰기

등 맥락 속에서 이루어지는 것이 더 효율적이라고 생각하고 있다.이 반응은

3.2.2).(2)에서 살펴본 14)번 설문에서 보인 문법이 읽기와 쓰기지도에 도움을 줄

것이라고 응답한 것과 일치하고 있다.

12)번 설문의 귀납적 접근 사용여부에 관한 설문에서는 영어교사들이 귀납적으

로 문법을 제시하고 있는 것으로 나타났다.학습자 자신이 문법규칙을 찾아내도

록 하고 있음을 알 수 있으며 ‘보통이다’라고 응답한 영어교사도 상당수 있다.

13)번 설문에서도 학습자들의 요구와 목표를 문법지도 계획에 반영한다고 응답하

고 있지만 ‘보통이다’고 응답하여 소극적인 반응을 보이고 있다.16)번 문법이 의

사소통을 위하여 사용할 수 있도록 충분한 연습기회의 제공여부를 물어보는 설

문에서는 긍정적으로 응답한 비율과 부정적으로 응답한 비율은 20%대로 거의
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14.문법지도 시 학습자 측면에서 고려사항이 되는 것을 순서대로 세 가지만 쓰시오.

구분 1순위 2순위 3순위

순위별 숙달수준(37.2%) 요구 및 기대(24.4%) 목표(25.4%)

빈도별 숙달수준(75번) 목표(66번) 요구와 기대(53번)

문항

응 답

전혀
반영
안함

1～2
문항

3～4
문항

5～6
문항

7문항
이상

11.문법사항을 시험에 몇 문제 정도 반영하

십니까?
0 11.8 43.1 39.2 5.9

비슷하나 대다수의 응답자가 ‘보통이다’로 응답하고 있다.응답하기 어려운 설문

이나 개념 정립이 확실히 되지 않는 항목들에 대해서는 ‘보통이다’는 응답을 보

이고 있다.

<표 20>문법지도에 대한 11번 설문 응답표

<단위:%>

위의 <표 20>에서 영어교사들은 거의 3～6문항 정도의 문법 문제를 정기고사

에 출제하고 있다고 응답하고 있다.

<표 21>문법지도에 대한 14번 설문 응답표

14)번 설문에서 문법지도 시 학습자 측면에서 고려사항이 되는 것을 물어보았

는데 영어교사들은 학습자들의 숙달수준을 제 1순위로 뽑았으며 학습자들의 목

표 및 요구와 기대 등이 고려사항이 되었다.학교현장에서 영어교과 수준별 이동

수업이 본격 실시되고 있으며 이 숙달수준이 문법지도 시 영어교사의 고려사항

이 되고 있다는 것을 알 수 있다.
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18.문법지도 시 주로 어떤 방법을 사용하고 있습니까? 응답

응답

설명위주의 문법해설 53.9

회화표현 중심의 활용연습 8.8

drill을 활용한 연습활동 23.5

과업활동이나 게임 등의 활용 10.8

기타 2.9

합계 100.0

문항

응 답

다양한

활동전

다양한

활동후

수업 끝날

무렵

필요시

산발적
기타

17.문법지도를 한다면 그 시기는 언제입니

까?
22.5 17.6 2.0 53.9 3.9

<표 22>문법지도에 대한 17번 설문 응답표

<단위:%>

문법의 실제 지도 시기를 물어본 17)번 설문에서 영어교사들은 필요할 경우 산

발적으로 실시한다고 응답하였으며 지도 시 어떤 방법을 사용하는가를 물어본

18)번의 설문에 대한 응답은 아래 표와 같다.

<표 23>문법지도에 대한 18번 설문 응답표

<단위:%>

가장 많은 응답이 설명위주의 문법해설이며 그 다음이 반복훈련(drill)을 활용

한 연습활동이라고 응답하였으며 과업활동이나 게임 등을 활용한다거나 회화표

현 중심의 활용연습이라고 응답한 영어교사는 소수에 불과했다.또한 19)번 설문

에서 문법지도 시 병행하는 방법을 제시해달라는 물음에 아래 표와 같이 1순위

가 독해활동,2순위가 반복훈련이라고 응답하여 위의 18)번 설문에 대한 응답과

정확하게 일치하고 있다.
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<표 24>문법지도에 대한 19번 설문 응답표

19.문법지도 시 설명과 함께 병행하는 방법을 순서대로 세 가지만 써주세요.

구분 1순위 2순위 3순위

순위별 독해활동(40.2%) 반복훈련(22.5%)

반복훈련(17.6%)

의사소통적 과업(17.6%)

작문활동(17.6%)

빈도별 독해활동(68번) 반복훈련(65번) 문제해결학습(48번)

<표 24>의 반응은 3.2.4)에서의 문법지도에 관한 1)번,15)번 설문의 의사소통

을 위한 문법지도에 관한 설문,3.2.2)에서의 현 영어교육과 문법에 관한 8)번,9)

번 설문의 응답과 일치하고 있지 않다.또한 3.2.2)의 현 영어교육과 문법에 관한

1)번,2)번 설문의 응답에서 현 영어교육을 문법과 독해위주의 문자언어 중심 교

육이라고 응답한 것과 일치하고 있다.여기에서 문법개념에 대한 인식과 문법지

도의 실제에서 차이가 있음을 그대로 보여주고 있다.전반적인 영어교육의 상황

을 설명위주의 문법교육과 독해위주의 시험을 위한 교육으로 파악을 하고 있지

만 동시에 영어교사 자신들은 대부분 의사소통 중심의 교육방법으로 학생들의

언어 활용 능력을 키워준다고 응답을 하고 있다.하지만 다시 지도방법에 대한

구체적인 설문을 했을 때 독해와 반복훈련을 중심으로 문법지도를 하고 있다고

응답하고 있다.결론적으로 영어교사들은 의사소통 능력에 문법능력이 포함되며

의사소통 능력 향상을 위해 문법지도가 이루어져야 한다는 것을 알고 있으나,실

제 지도 시에는 독해와 반복훈련 중심으로 문법지도를 하고 있음을 보여주고 있

다.영어교사들이 문법교육이 의사소통 능력 향상을 위해 중요하다는 사실을 아

무리 잘 인식하고 있더라도 의사소통을 위해 적절하지 않은 방법으로 문법지도

가 이루어지면 지금까지의 우리 영어교육이 그래왔듯이 학생들의 의사소통 능력

발달에 도움을 주지 못할 것이다.
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문항

응 답

5분

이내

5～10

분

10～15

분

15～20

분

20분

이상

20.학습자들에게 목표언어의 문법 구조들을

제시한 후 이를 생산해낼 수 있는 연습

시간을 얼마나 제공하십니까?

31.4 42.2 20.6 3.9 2.0

문항

응 답

초등

학교
중학교

고등

학교
대학교 기타

21.영어문법교육이 시작되었으면 좋겠다고

생각하는 시기는 언제입니까?
12.7 81.4 5.9 0 2.0

<표 25>문법지도에 대한 20번 설문 응답표

<단위:%>

앞선 16)번 설문에서 학습자들에게 의사소통이 가능하게 충분한 연습기회를 제

공하는가의 여부를 물어본 설문에서 영어교사들은 대다수가 보통이라고 응답하

고 있다.20)번 설문에서 구체적으로 제공하는 연습시간을 물어보았을 때 5～10

분이라고 응답하여 10분 이내의 문법구조 연습시간을 제공하고 있다는 것을 알

수 있다.교실 등 영어 교육환경에서 의사소통을 위한 지도는 이루어지지 못하고

있다.

<표 26>문법지도에 대한 21번 설문 응답표

<단위:%>

앞선 6)번 설문에서 영어교사들은 문법교육이 언제 시작되었으면 좋겠는가는

설문에 대다수의 영어교사가 중학교라고 응답을 하고 있다는 것을 알 수 있다.

우리 영어교사들이 조기 문법교육을 반대하고 있으며 이는 문법을 문자언어와

연결시키려는 문법인식과 관계가 있다.확대 해석하면 문법의 개념이 문장중심의

통사구조와 연결되어 해석되고 있음을 엿볼 수 있다.

22)번 설문에서 ‘다음 중에서 하나를 골라 의사소통 중심의 문법지도가 될 수

있도록 그 방법을 간단하게 서술해 주십시오.’라는 물음에 영어교사들은 다음과

같이 응답하였다.대명사 쓰임과 관련하여 그림이나 사진을 보면서 인물이나 물
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건을 짝에게 설명하게 한다.학생들이 어느 정도 이해를 하면,보드 게임,주사위

놀이 등을 통해 대명사 활용법을 습득하게 한다.수동태 지도할 시 연역적 방법

과 귀납적 방법을 사용한다.연역적 방법은 상황을 그림으로 보여주고 능동태 문

장을 썼을 때와 수동태 문장을 썼을 때 의미 차이를 설명해 주고,학생들에게 다

른 상황을 보여주고 직접 의미 차이를 찾도록 해본다.귀납적 방법으로는 학습자

가 수동태가 들어있는 읽기자료를 읽고 그룹별로 의미를 파악하고 어떤 경우에

수동태가 쓰였는지 그룹별로 발표를 시키고 교사가 문법적인 사항을 설명한다.

부정어 쓰임과 관련하여 먼저 긍정문으로 설문을 하여 부정문으로 답하는 대화

문을 학생들에게 제시하여 어떻게 부정어가 쓰여서 부정문을 만들게 되는지 원

리를 이해하게 한 후,형식이 비슷한 대화문을 이용하여 다양한 부정어의 쓰임을

학습할 수 있도록 확장시켜 준다.그 다음 학생들이 같이 대화를 해볼 수 있는

기회를 제공해 주고 작문활동도 할 수 있도록 시간을 준다.시제쓰임과 관련해서

는 다양한 시제의 문장을 제시하고 뜻의 차이점을 물어보아 의미간의 차이를 인

식하게 하고 중점적으로 가르치고자 하는 시제를 가르치고 다양한 활동을 통해

연습하고 생산할 수 있는 기회를 준다.

23)번 설문 ‘문법지도가 의사소통과 직접적인 관련을 맺기 위해 가장 중요하다

고 생각하는 것을 간략하게 기술해 주십시오.’라는 물음에 다음과 같이 응답했다.

첫 번째로 많은 응답은 학생들에게 문법 항목을 아는 것은 재미가 있고 의사소

통에 절실히 쓸모가 있음을 느끼도록 만드는 것이다.이를 위해서 학생들의 흥미

를 끌 수 있는 다양한 수업 자료를 사용하여야 한다.두 번째로,실생활과 관련

된 다양한 예문을 제시하고 실생활과 관련된 상황을 제시하여 활용해보게 한다.

세 번째로,음성언어적인 내용의 문법보다는 실제 의사소통에 자주 쓰이는 문법

사항을 이용하여야 한다.네 번째로,의사소통과 직접적인 관련을 맺을 수 있도

록 문법을 지도하는 ‘지도방법’의 개발이 필요하다.다섯 번째,설명보다는 귀납

적으로 가르친다.즉,회화 속에서 나타나는 문법적 특징들을 보고 다양한 상황

속에서 응용 가능하도록 가르친다.

위의 내용들을 종합해보면,영어교사들은 형태와 기능을 연결시켜 다양한 실제

대화 상황 속에서 적합한 표현을 사용할 수 있는 능력을 길러주는 영어교육 즉

의사소통을 위한 문법을 지도하고 있다고 응답하고 있다.하지만 문법지도 방법
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을 물어보는 설문에 주로 독해활동에 따른 문법해설과 반복훈련을 활용한 연습

활동이라고 응답한 영어교사가 대다수였다.시기 또한 필요한 경우 산발적으로

이루어진다고 응답했다.의사소통을 위한 문법지도를 하고 있다고 응답하고 있지

만 실제 방법은 문법해설과 반복훈련이라고 응답하고 있다.이는 문법의 개념과

의사소통 능력의 개념에 대해 잘 알고 있음에도 불구하고 실제 지도 시에는 독

해위주의 문법해설을 하고 있는 것이다.수동적인 인식에 그치는 것이 아니라 실

제 지도에 있어서도 학생들이 의사소통 능력의 향상과 아울러 문법지도가 같이

이루어질 수 있도록 문법의 내용과 이해에 변화가 요구된다 하겠다.현실적 어려

움이 있지만 의사소통 능력 향상을 위해 다양한 지도 내용과 방안을 모색하기

위해 노력해야겠다.Larsen-Freeman(2001:252)이 지적한 것처럼 문법을 가르친

다는 것은 학습자들로 하여금 언어 형식을 정확하게,의미에 맞게,그리고 적합

하게 사용할 수 있도록 한다는 것을 의미하며 언어기능을 발달시켜 주는 것이어

야 한다.즉 의사소통 능력 향상을 위해 문법학습이 내용과 학습전략에 반영되도

록 해야 한다는 것이다.문법의 시작 시기는 어느 정도 영어에 대한 학습이 진행

된 중학교에 하는 것이 이상적이라는 반응을 보이고 있다.음성언어 중심의 초등

영어교육에서 문법의 필요성을 강조하지 않는 것은 문법이 구어적 언어 형태와

거리가 있음을 보여주는 태도라 하겠다.즉 문법에 대한 전통적 개념이 영어교사

들의 인식문제에 직접 반영되고 있음을 알 수 있다.

특이한 점은 문법용어를 많이 아는 것은 영어 문법지도에 도움이 되고 있다는

항목에 많은 영어교사들이 동의를 하고 있다는 것이다.이광호(1998:90)에 따르

면 문법지도 시 불필요한 문법 용어의 사용은 피해야 하며 문법 용어를 많이 사

용하여 설명하면 문법 용어에 익숙하지 않은 학습자들에게는 혼동만 가중시키는

결과가 초래된다고 하고 있다.
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IV.영어 원어민교사 대상 설문결과

본 장은 영어 원어민교사들의 문법에 대한 태도와 인식을 살펴보는데 그 목적

을 두고 있다.영어 원어민교사들의 반응을 살펴보는 것은 몇 가지 점에서 의의

가 있다.첫째,실질적 문법내용에 대한 이해를 통해 우리 영어교사가 문법에 대

해 가지고 있는 인식과 태도에 있어서 부족한 점을 파악하거나 의사소통적 문법

지도를 위해 인식의 전환이 필요한 면을 파악하는데 도움이 될 것이다.둘째,영

어 원어민교사들이 문법학습을 받았던 과정을 살펴봄으로써 우리의 영어 문법학

습 방법에 대한 이해를 넓혀줄 것이다.셋째,비교․대조를 통한 문법학습에 대

한 이해는 우리 교실환경에서 어떻게 영어교육이 이루어지고 있는지 살펴볼 수

있는 기회를 제공해 줄 것이다.

1.설문의 구성

영어 원어민교사들을 위한 설문은 총 25문항으로 구성되어 있다.설문 내용은

다음과 같이 문법에 대한 개념,의사소통과 문법,교실에서의 문법지도로 이루어

져 있다.비교의 편의를 위해 원어민 설문의 내용은 앞 서 살펴본 영어교사들을

위한 설문 내용 중에서 일부를 골라 설문지를 구성하였다.

2.설문결과 분석

1)문법에 대한 개념

영어 원어민교사의 순수 문법개념을 물어보는 내용은 총 7개의 문항으로 구성
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

1.Grammarisimportantin theEnglish

education.
9.1 0 18.2 31.8 40.9

3.95

(1.214)

2.Grammariscloselyrelatedtotheuse

ofwordsandpronunciation.
18.2 9.1 45.5 22.7 4.5

2.86

(1.125)

3.Grammariscloselyrelatedtotheuse

ofappropriate expressions in certain

situations.

13.6 18.2 18.2 22.7 27.3
3.32

(1.472)

4. Grammar is closely related to

understandingsentencestructuresand

figuringouttheexactmeanings.

4.5 4.5 18.2 27.3 45.5
4.05

(1.133)

5.Grammar is closely related to the

linguistic knowledge or structures

basedonthespokenlanguage.

13.6 18.2 22.7 18.2 27.3
3.27

(1.420)

6. To know grammar is related to

makingfulluseofwords.
9.1 31.8 4.5 36.4 18.2

3.23

(1.343)

7. Early grammar education helps

students'studyEnglish.
13.6 4.5 22.7 27.3 31.8

3.59

(1.368)

되어 있다.

<표 27>영어 원어민교사 문법개념에 대한 설문 응답표

<단위:%>

(1=매우 그렇지 않다 2=그렇지 않다 3=보통이다 4=그렇다 5=매우 그렇다)

위 표에서 보는 바와 같이 1)번 설문에서 영어문법의 중요성을 물어보았는데

70%가 넘는 영어 원어민교사가 중요하다고 응답하고 있다.문법개념을 단어 구

조 및 발음 측면에서 어떻게 인식하는지 파악하기위한 2)번 설문에서 영어 원어

민교사의 대부분은 ‘보통’이라고 응답하고 있으며 특히 동의하고 있지 않은 영어

원어민교사의 상당수가 발음을 문법에 포함시키려고 하지 않으려는 경향이 있었

다.4)번 설문을 통해 영어 원어민교사들은 문법을 문장구조 측면과 의미파악 측

면으로 파악하고 있다는 것을 알 수 있다.문법 도입의 적정 학습시점과 관련한

7)번 설문에서 문법교육은 일찍 시작하면 할수록 영어학습에 도움을 줄 것이라고

응답하여 문법교육이 의사소통 능력에 문법학습이 필수적임을 보여주고 있으며

조기 문법교육을 반대하는 우리 영어교사들과는 의견을 달리하고 있다2).
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계속해서 문법이 언어의 쓰임과 연관이 있는지를 물어 보았다.3)번 설문에서

영어 원어민교사들은 문법을 주어진 환경에서 알맞은 표현을 사용하는 것과 밀

접한 관련이 있다고 응답했으며 6)번 설문에서는 문법을 안다는 것은 언어 쓰임

의 적절한 활용과 관련이 있다고 응답하여 문법의 개념을 언어의 적절한 활용측

면에서 인식하고 있음을 보여주고 있다.당연히 5)번 설문에서는 문법이란 음성

언어에 바탕을 둔 언어학적 지식 혹은 구조와 밀접한 관련이 있다고 응답하여 3)

번,6)번 설문의 응답과 일치하고 있다3).

영어 원어민교사들의 문법개념에 대한 인식을 요약하면 문법을 1)문장구조 측

면과 의미파악 측면으로 파악하고 있으며 2)주어진 환경에서 알맞은 표현을 사

용하는 언어의 쓰임 측면과 관련이 깊다고 생각하며 문법을 음성언어의 일부분

으로 인식하고 있다.그리고 3)조기 문법교육이 영어학습에 도움을 준다고 인식

하고 있다.이는 곧 문법이란 문장중심의 구조적 체계라기보다는 언어사용이나

활동과 밀접한 관련이 있음을 보여주는 것이라 하겠다.

2)의사소통과 문법

영어 원어민교사가 가지고 있는 문법과 의사소통과의 관계에 대한 인식을 구

체적으로 알아보기 위해 4문항의 설문조사를 하였다.

2) 3.2.4)의 6번  ‘초등학교에서 문법을 가르칠 필요가 없다’는 설문에 우리 영어교사들은 44.1%가 동의하고 

있으며 3.2.4)의 21번 ‘영어문법교육이 시작되었으면 좋겠다고 생각하는 시기는 언제입니까?’라는 설문에 

응답자의 81.4%가 중학교라고 응답했다. 

3) 우리 영어교사들은 3.2.1).(1)의 7)번과 8)번 설문에서 문법을 음성언어가 아니라 문자언어의 특징으로 연

결시키고 있다고 응답했다. 
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문항

응 답
평균

(표준편차)
1 2 3 4 5

8. English teachers don't have to

emphasize English grammar in the

classrooms where the focus is on

buildingcommunicativecompetence.

18.2 18.2 4.5 31.8 27.3
3.32

(1.524)

9.Grammarinstruction isclosely related

tofluencyincommunication.
22.7 13.6 13.6 31.8 18.2

3.09

(1.477)

10.Englishteachersshouldextractsome

grammar points from those for

communicationandteachthem.

9.5 0 9.5 52.4 28.6
3.90

(1.136)

11.Having acommandofgrammarwill

helpstudentscommunicatefluently.
13.6 9.1 18.2 18.2 40.9

3.64

(1.465)

<표 28>영어 원어민교사 의사소통과 문법에 대한 설문 응답표

<단위:%>

많은 영어 원어민교사들은 의사소통 능력을 강조하는 현 교육상황에서 영어문

법을 강조할 필요는 없다고 8)번 설문에서 응답을 하고 있다.9)번 설문의 응답

에서 문법학습은 원활한 의사소통과 밀접한 연관이 있다고 응답하고 있다.11)번

설문의 문법내용을 많이 아는 것은 원활한 의사소통에 도움을 준다는 것에도 동

의하고 있다.이는 문법을 음성언어에 토대를 둔 구조라고 파악하며 언어의 적절

한 활용과 관련되어 있다고 응답한 3)번,5)번,6)번 응답과 일치하는 것이다.그

결과 영어 원어민교사들 대다수는 10)번 설문의 응답처럼 의사소통을 위한 문법

중 필요한 내용을 별도로 선택하여 가르쳐야 한다고 동의하고 있다4).

영어 원어민교사의 의사소통 능력과 문법의 관계에 대한 인식을 종합하면,영

어 원어민교사들은 문법과 의사소통은 밀접한 관계가 있으며 의사소통을 위한

문법지도를 위해 문법내용을 별도로 선택하여 가르쳐야 한다고 생각하고 있었다.

하지만 전반적으로 학교 현장에서 영어문법을 강조할 필요가 없다고 응답했다.

문법규칙을 설명하는 것보다 문맥 속에서 학생들에게 문장의 형태를 학습하게

하고 노래나 게임 등을 통해 자연스럽게 학생들의 문법의식을 높여줄 필요가 있

4) 3.2.2)의 2번 설문에서 우리 영어교사는 의사소통을 위한 문법내용을 별도로 가르칠 필요가 없다고 응답

한 것과 대조를 이룬다.  
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문항
응 답 평균

(표준편차)1 2 3 4 5

12.Grammarinstructionshouldkeeppace

withreadingorwritingactivities.
13.6 13.6 4.5 27.3 40.9

3.68

(1.492)

13.Grammarinstruction is essentialto

enhancing students'English speaking

competence.

13.6 18.2 13.6 18.2 36.4
3.45

(1.503)

14.Studentswillnotbedisadvantagedin

communication even if there is no

grammarinstruction.

36.4 22.7 18.2 4.5 18.2
2.45

(1.503)

15.Knowing many grammartermswill

helpthestudentsstudyEnglish.
27.3 31.8 13.6 13.6 13.6

2.55

(1.405)

16.IthinkKoreanstudentshaveagood

commandofEnglishgrammar.
22.7 13.6 27.3 31.8 4.5

2.82

(1.259)

17.Ipresentgrammarexplanationstomy

studentsintheclasses.
27.3 18.2 22.7 13.6 18.2

2.77

(1.478)

18.Englishteachersdon'thavetoteach

grammarinelementaryschools.
27.3 18.2 18.2 13.6 22.7

2.86

(1.552)

19.Tocommunicatewithothersfluently,

basic grammarinstruction should be

doneinadvance.

27.3 13.6 22.7 13.6 22.7
2.91

(1.540)

다고 생각하고 있다.

3)교실에서의 문법지도

영어 원어민교사들의 교실에서의 문법지도와 관련하여 어떻게 생각하는지를

알아보기로 했다.이를 위해 설문 문항을 문법의 구체적 지도방법,문법의 지도

시기,실제 문법의 학습경험,문법지도에서 강조되어야 할 영역,효율적인 의사소

통 지도를 위한 조언을 구하는 문항으로 구성하였다.

<표 29>영어 원어민교사 문법지도에 대한 설문 응답표

<단위:%>

문법의 실제 지도방법과 관련한 12)번 설문에서 문법학습은 읽기 혹은 쓰기와

병행해서 이루어져야 하는 지의 여부를 물어보았을 때 대다수가 긍정적인 반응
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을 보였다.13)번 설문과 14)번 설문에서 문법학습이 학생들의 영어 능력 향상에

반드시 필요하며 문법학습 없이는 의사소통에 많은 불편함을 느낄 것이라고 응

답을 하고 있다.하지만 19)번 설문처럼 많은 영어 원어민교사들이 원활한 의사

소통을 위해 기초 문법교육이 선행될 필요는 없다고 생각하고 있지만 기초 문법

교육이 필요하다고 응답을 하고 있는 영어 원어민교사도 다수 있다.그리고 15)

번 설문에서 문법용어를 많이 아는 것은 영어학습에 도움이 되지 않을 것이라고

생각하고 있다5).

17)번 설문에서 영어 원어민교사들은 설명을 통한 문법수업을 하고 있지 않다

고 응답하고 있다.한 가지 흥미로운 것은 16)번 설문에서 한국학생들은 문법내

용을 많이 알고 있는지의 여부를 물어보았는데 ‘그렇지 않다’라고 응답한 비율이

36.6%였고 ‘그렇다’라고 응답한 비율은 36.3%였다.우리의 교육현실에서 독해와

설명위주의 문법교육이 여전히 진행되고 있어 우리 학생들이 문법내용을 많이

알고 있을 것이라고 예상을 할 수 있는데 영어 원어민교사들의 반응은 긍정과

부정이 거의 똑같이 나뉘어 있다6).

문법 도입의 적정 학습시점 및 문법학습을 받았던 경험과 관련하여 영어 원어

민교사들은 18)번 설문에서 초등학교에서 문법을 가르쳐야 한다는 입장이 45.5%

이고 가르치지 말아야 한다는 입장이 36.3%였다.절반 가까운 영어 원어민교사

가 초등학교에서 문법을 가르쳐야 한다고 생각하고 있지만 또한 많은 수의 교사

가 반대하는 입장을 취하고 있다.여기에서 영어 원어민교사도 다양한 입장을 취

하고 있다고 생각할 수도 있지만 영어 문법에 대한 개념을 다르게 생각하고 있

다고 판단된다.다양한 이어지는 20)번 설문에서 직접 영어 문법교육이 시작되었

으면 좋겠다고 생각하는 시기를 물어보았다.

5) 이는 3.2.4)의 3번 설문 ‘영어 문법 용어를 많이 알고 있는 것은 영어 문법지도에 도움이 된다’는 문항에 

우리 영어교사 40.2%가 동의하고 있는 것과 대조를 이룬다.  

6) 이는 설문에 참가한 영어 원어민교사가 근무하고 있는 학교와도 관련이 있는 것으로 보이며 설문에 참가

한 영어 원어민교사의 절반 정도는 초등학교에 근무하고 있으며 나머지는 중․고등학교 및 대학교에 근무하

는 영어 원어민교사였다.  
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문항

응 답

Elemen

-tary

school

Middle

school

High

school

Univer

-sity
Others

20.Whatdoyouthinkistheappropriate

time forstudents to startto learn

Englishgrammar?

57.1 14.3 9.5 0 19.0

문항

응 답

Elemen

-tary

school

Middle

school

High

school

Univer

-sity
None

21.WhendidyoustarttolearnEnglish

grammarformally?
81.1 13.6 0 0 4.5

<표 30>영어 원어민교사 문법지도에 대한 20번 설문 응답표

<단위:%>

<표 30>에서 보는 것처럼 초등학교에서 실시해야한다는 응답이 57.1%로 가장

많았다.그 다음으로 가장 많은 응답이 기타(유치원)였으며,그 다음이 중학교로

14.3%였다.영어 원어민교사들은 발음,어휘에서부터 사회적 맥락까지를 포함하

는 유연한 개념의 문법인식을 가지고 있다고 판단된다.문법지도와 관련하며 초

등학생이나 혹은 그보다 어린 학생들에게는 발음,파닉스(phonics),어휘에 초점

을 맞추고 초등학교 저학년에서는 문법용어나 자세한 설명은 하지 않고 적절한

문법내용을 학생들의 의사소통이라는 환경에서 학습하게 지도한다.초등학교 고

학년에서는 학생들에게는 문법용어와 설명을 통한 규칙제시 등을 통해 문법지도

를 한다고 응답하고 있다.21)번 설문에서는 영어 원어민교사 자신의 문법교육의

경험을 물어보고 있다.

<표 31>영어 원어민교사 문법지도에 대한 21번 설문 응답표

<단위:%>

대부분의 영어 원어민교사들이 초등학교에서 처음 문법을 정식으로 배웠다고 응

답하고 있어 20)번 설문의 응답과 일치하고 있다.한 가지 흥미로운 것은 정식적
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22.How didyoulearnEnglishgrammarwhileinschool? 응 답

응답

asaseparatediscipline 15.0

concernedwithreadingactivities 15.0

concernedwithwritingactivities 35.0

concernedwithlisteningorspeakingactivities 5.0

throughself-study 5.0

중복응답 25.0

합계 100

인 문법수업을 단 한 번도 받은 적이 없다고 응답한 영어 원어민교사도 1명

(4.5%)있었다.영어 원어민교사들의 문법지도를 받은 경험과 관련하여 22)번 설

문결과를 살펴보자.

<표 32>영어 원어민교사 문법지도에 대한 22번 설문 응답표

<단위:%>

영어 원어민교사들은 문법을 주로 쓰기활동과 관련하여 배웠다고 응답하였고

25%의 교사는 읽기와 쓰기라고 중복 응답하였다.15%는 독립된 교과목 혹은 읽

기 활동과 연관하여 배웠다고 응답하고 있다.김춘갑(2007:224)은 영어 글쓰기를

위한 선결조건은 생각을 비교적 유창하게 영어로 표현할 수 있는 일정한 수준의

영어능력(acertainlevelofEnglishcompetence)을 요한다고 주장한다.이런 능

력의 핵심적 측면은 학습된(learned)영어의 지식이 아니라 습득된(acquired)지

식이라고 하고 있다.영어 원어민교사의 경우 이런 지식의 기반에 정확하게 자신

이 의도하는 바를 전달하기 위해 글쓰기를 통한 명시적인(explicit)문법지도가

글쓰기 과정 속에서 통합된다.우리 학습자인 경우 명확한 영어 글쓰기의 목표나

용도를 찾지 못하고 당장 필요한 독해지도에 초점을 맞추게 되는 것이다.23)번

설문에서 문법이 영어 공부에 가장 많은 도움을 줄 수 있는 부분을 물어보았다.
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23.Which aspectofEnglish study willmostbenefitfrom grammar

instruction?
응 답

응답

Reading 9.1

Reading,Writing 18.2

Reading,Writing,Speaking,Listening 4.5

Writing 50.0

Speaking 4.5

Others 13.6

합계 100.0

<표 33>영어 원어민교사 문법지도에 대한 23번 설문 응답표

<단위:%>

위 표에서 보는 것처럼 영어 원어민교사들은 문법지도는 쓰기에 가장 많은 도움

을 줄 것이라고 응답하고 있으며 읽기와 쓰기라고 중복 응답한 경우도 18.2%였

다.22)번 문법지도를 받았던 경험을 물어본 설문의 응답과도 일치한다.하지만

우리 영어교사들의 응답과 비교해보면 우리 영어교사들은 쓰기보다는 읽기분야

가 문법지도로 도움을 받을 수 있을 것이라고 응답하여 우리 학교 현장에서 독

해지도는 활발하게 이루어지고 있지만 쓰기지도는 그에 비하여 잘 이루어지지

않고 있는 현실을 반영하고 있다7).24)번 설문에서 영어사용을 효율적으로 지도

하기 위해 강조되어야 할 언어분야를 물어보았다.

7) 우리 영어교사들은 3.2.2)의 14번 ‘문법지도를 통해 가장 효과를 볼 수 있다고 생각하는 부분은 무엇입니

까’에 대한 응답에서 읽기가 56.9%, 쓰기가 37.3%라고 응답하고 있다. 
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24.WhichlinguisticaspectshouldbeemphasizedtoteachEnglishusage

effectively?
응 답

응답

Phoneticsincludingpronunciation 9.1

Syntacticunderstandingatsentence-level 36.4

Pragmaticcommunication 31.8

Others 22.7

합계 100.0

<표 34>영어 원어민교사 문법지도에 대한 24번 설문 응답표

<단위:%>

<표 37>에 보는 바와 같이 ‘문장수준의 통사론적 측면’이 가장 많았고 ‘의사소통

을 위한 화용론적 측면’이라고 응답한 영어 원어민교사도 많았다.우리 영어교사

의 경우 3.2.2)의 17)번 설문에서 문장수준의 통사론적 측면과 의사소통을 위한

화용론적 측면을 뽑고 있다.이 점에 있어서 영어 원어민교사와 우리 영어교사의

인식이 거의 비슷함을 보여준다.하지만 차이점이 있다면 영어 원어민교사의 경

우 22.7%가 모든 측면을 다 강조해야 한다고 중복 응답하였다.이런 측면은 영

어 원어민교사에 대한 20번 설문과 마찬가지로 영어 원어민교사들은 발음,어휘,

문장수준의 통사론,화용론 측면까지를 포함한 유연한 문법개념을 가지고 있다는

것을 확인시켜주고 있다.

마지막 25번 설문으로 Couldyoubrieflygivesometipsforhow English

grammar instruction should be done to promote students' fluent

communicativeskill?(한국에서 원활한 의사소통을 위한 영어교육이 되기 위해

문법교육이 어떻게 이루어져야 하는 것이 좋을지 간략하게 조언을 부탁드립니다)

라고 설문하였다.영어 원어민교사들은 다음과 같이 응답하고 있다.영어문법지

도는 읽기,쓰기,듣기,말하기 활동 등의 다른 측면과 같이 이루어져야 한다.그

러면 학생들은 문법을 배우고 있다고 느끼지 않을 것이며 자연스럽게 영어를 습

득하게 될 것이다.특히 독해활동이나 쓰기활동과 연관시켜 지도를 하는 것이 바

람직하다는 의견이 대부분이었다.그리고 학생들이 문법을 적용할 수 있는 실제

상황들을 배우게 되면 영어 문법지도는 학생들의 유창성을 향상시킬 수 있다.영

어 원어민교사들은 수업시간이 즐거워야 한다고 이야기한다.문법학습의 가장 큰
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함정중 하나는 학생들을 질리게 한다는 것이다.오락적 요소와 교육적 활동들을

시간에 통합시켜 학생들이 중요한 요소에 집중하게 만들어야 한다.또한 관사,

부사,연어(collocation)의 사용과 같은 우리 학생들이 힘들어하는 영역에 초점을

맞추어야 한다고 응답했다.

영어 원어민교사들의 교실에서의 문법지도에 대한 설문결과를 종합해보면,대

부분의 영어 원어민교사들은 문법교육을 초등학교에서부터 가르쳐야 한다고 생

각하고 있으며 심지어 유치원이라고 응답한 영어 원어민교사도 20%정도가 되었

다.언제 문법을 정식으로 처음 배웠는가를 물어봤을 때 영어 원어민교사의 대다

수가 초등학교라고 응답하고 있다.이는 우리 영어교사와 큰 차이를 보이고 있는

데 문법의 개념에 있어서의 차이를 보여주는 것이다.영어 원어민교사들은 우리

보다 훨씬 유연하고 포괄적인 문법의 개념을 가지고 있는 것으로 드러났다.문법

지도방법과 관련하여 영어 원어민교사들은 주로 쓰기활동과 관련하여 배웠다고

응답을 하고 있었다.또한 문법학습이 가장 도움을 줄 수 있는 부분도 절반이 쓰

기활동이라고 응답했고 그 다음이 읽기와 쓰기라고 응답했다.그리고 문법학습은

읽기 혹은 쓰기와 병행해서 이어져야 한다는 물음에 대부분 동의했다.이는 영어

원어민교사와 우리 영어교사에 있어서 문법의 활용 및 목적에 있어서의 차이로

여겨진다.원활한 의사소통을 위한 영어교육이 되기 위한 문법교육의 조언을 구

한 대답에는 자연스럽게 학생들이 문법을 배울 수 있도록 실제에 적용할 수 있

는 상황 속에서 즐겁게 학습할 수 있어야 한다고 응답했다.
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V.영어교육을 위한 시사점

1.문법개념적 측면

중․고등학교 영어교사의 문법인식에 관한 설문조사에서 대부분의 영어교사들

은 영어교육에서 문법이 중요하며 의사소통 능력이 강조되는 교육현장에서도 문

법은 강조되어야 한다고 생각하고 있었다.

Weaver(1996:1-2)는 교사들이 생각하는 문법을 세 가지 개념으로 설명하고

있다.첫 번째가 한 언어의 통사론을 설명한 것(adescriptionofthesyntaxofa

language),두 번째가 언어를 사용하는데 있어서 일련의 규정들 혹은 규칙들(a

setofprescriptionsorrulesforusinglanguage.),세 번째는 수사적으로 효율적

으로 통사구조를 사용하는 것(the rhetorically effective use of syntactic

structures)이다.우리 영어교사들은 문법이란 언어의 형식 및 규칙체계이며 언어

의 의미파악과 문장구조의 이해와 밀접한 관련이 있다고 생각하고 있었다.문법

인식과 관련하여 영어교사들은 문법을 안다는 것은 언어쓰임의 옳고 그름을 판

단하여 적절히 활용한다는 항목에 동의하고 있으며 문법이란 주어진 환경에서

알맞은 표현을 사용하는 것과 밀접한 관련이 있다고 생각하고 있다고 응답했다.

영어 원어민교사의 응답도 이와 별로 다르지 않았다.

우리 영어교사들의 문법인식에 있어서 재고해야 할 점이 몇 가지 있다.

첫째,문법이 음성언어에 토대를 둔 게 아니라 문자언어에 토대를 둔 지식 및

구조라고 생각하고 있다는 점이다.영어 원어민교사들과의 비교에서도 드러났듯

이 영어 원어민교사들은 문법을 음성언어에 토대를 둔 구조라고 보고 있었지만

우리 영어교사들은 모국어가 아닌 외국어라는 측면과 영어교사들이 중․고등학

교 시절부터 교육받아온 경험상 읽기와 쓰기라는 문자언어에 연결시키고 있다.

둘째,문자언어에 집중된 문법교육을 들 수 있다.우리 영어교사의 대부분은

문법을 문자언어와 관련이 있다고 생각하고 있다.설문결과에서 많은 영어교사들

이 문법지도를 통해 가장 효과를 볼 수 있다고 생각하는 부분은 읽기와 쓰기라
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고 응답하였다.문법지도 시 병행하는 방법을 물어본 설문에도 1순위가 독해활동

이라고 응답하여 일치하고 있다.영어 원어민교사들의 설문결과를 살펴보면 문법

이란 쓰기활동과 밀접한 관련이 있으며 문법학습이 가장 도움을 줄 수 있는 부

분도 절반이 쓰기활동이라고 응답했다.그리고 문법학습은 읽기 혹은 쓰기와 병

행해서 이어져야 한다는 반응을 보였다.

셋째,문법지도의 시기문제이다.문법개념을 고정된 특정 형태와 연결시킴으로

써 문법의 학습시기를 결정하는 경향이 나타났다.문법의 개념을 언어 사용과 관

련된 보다 확대된 개념이라고 한다면 문법 학습시기를 특정 시기로 고정시키지

는 않을 것이다.이 문제는 문법의 개념과 지도방법 등과 연관된다.예를 들어

대부분의 영어 원어민교사들은 문법교육을 초등학교에서부터 가르쳐야 한다고

생각하고 있었다.초등학교의 문법지도가 필요하다고 절반정도가 응답했고 문법

교육이 시작되었으면 좋겠다고 생각하는 시기도 초등학교가 절반이 넘었다.심지

어 유치원이라고 응답한 영어 원어민교사도 다수 있다.영어 원어민교사에게 언

제 문법을 정식으로 처음 배웠는가를 물어봤을 때 영어 원어민교사의 대다수가

초등학교라고 응답했다.설문에 응했던 한 영어 원어민교사의 문법지도에 관한

설명이 문법의 지도시기와 관련하여 좋은 지도방법의 예를 보여준다.그에 따르

면 초등학생 혹은 그보다 어린 학생들에게는 발음,파닉스(phonics),어휘에 초점

을 맞춰서 지도를 한다.초등학교 1학년에서 3학년까지는 문법용어나 자세한 설

명은 하지 않고 적절한 문법의 사용을 학생들의 언어적 의사소통에 스며들게 하

는 것이다.5학년이나 6학년 학생들에게는 문법용어와 설명을 통한 규칙제시 등

을 통해 문법지도를 할 수 있다.그리고 고등학교나 대학교의 학생들은 독립된

교과목으로서 영어를 공부할 필요가 있다는 것이다.

Weaver(1996:2)는 대부분의 교사들은 문법을 문장수준에서의 언어의 구조에

대한 설명이며 그 사용에 대한 규정이라고 개념화하고 있다고 주장하면서 많은

교사들이 문법의 의미 기저에 좀 더 근본적인 개념인 무의식적인 통사적 구사능

력(unconsciouscommandofsyntax)이 있다는 것을 깨닫고 있지 못한다고 주장

했다.그가 주장하기에 가장 근본적인 의미에서 우리는 문법을 가르칠 필요가 없

다는 것이다.모국어의 문법은 그 언어를 획득하는데 있어서 배운 것의 일부분이

기 때문에 비모국어 화자들(non-nativespeakersofalanguage)에게 듣고,사용
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하고,읽고,쓸 수 있는 동일한 기회가 주어진다면 원어민들이 언어를 획득하는

동일한 방법으로 언어를 습득할 수 있다고 한다.이런 의미에서 우리 영어교육은

자연스러운 맥락 속에서 진정성 있는(authentic)언어자료를 통해서 모국어가 습

득되듯이 영어학습이 이루어져야 한다.

2.의사소통과 문법개념 측면

중․고등학교 영어교사들은 최근 강조되는 원활한 의사소통을 위해서 문법이

중요한 역할을 수행하고 있다는 데에 동의를 하고 있다.또한 의사소통과 관련된

문법의 개념에 있어서도 Canale와 Swain(1980)의 의사소통 능력의 개념 속에 포

함된 네 가지 구성요소에 대해 인식하고 있음을 보여주고 있다.영어교사들은 단

어의 결합관계,강세와 억양 등 음성적 리듬지도,반복이나 생략 표현지도가 강

조되어야 한다고 생각하여 어휘 항목과 형태론 규칙의 지식,통사론,문장-문법

의미론,음운론을 포함하는 문법적 능력이 의사소통과 관련이 있다고 인식하고

있다.또한 상황적 맥락을 강조하고 화자와 청자의 의미파악 관계를 지도해야 한

다는 점에 동의하여 언어와 담화의 사회문화적 규칙에 관한 지식인 사회언어학

적 능력도 포함시키고 있다.영어교사들은 비언어적 요인지도가 중요하다는 설문

에도 동의하여 의사소통 수행상의 여러 변수들(performancevariables)이나 불충

분한 능력 때문에 야기되는 의사소통의 단절을 보상하기 위해 요구되어지는 언

어적 혹은 비언어적 의사소통 전략도 포함시키고 있다.영어교사로서 의사소통

능력과 문법교육에 관련하여 재고해보아야 점이 몇 가지 있다.

첫째,많은 영어교사들이 정확성보다는 유창성을 강조해야 한다고 생각하고 있

다.많은 영어교사들이 영어 사용에 있어서 정확성보다 의사소통을 더 중요하다

고 응답했다.Thornbury(1999:24-25)에 따르면 의사소통적 능력은 의사소통을

통해서 가장 잘 성취되며,정확성을 의미하는 문법은 이러한 의미들을 깔끔하게

정리해주는 방법이라고 했다.교사는 문법을 목표가 아닌 수단으로 삼아서 진정

한 언어 사용을 위한 기회를 제공하는 데 주로 집중되어야 한다.영어교사는 학
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습자들의 언어적 유창성 측면만이 아니라 정확성까지도 균형적으로 발전시키기

위해 노력해야 한다.

두 번째로 주목할 것은 많은 영어교사들이 의사소통을 위한 문법의 내용을 별

도로 선택하여 가르치는 것에는 동의하지 않고 있다는 것이다.영어 원어민교사

들의 설문결과는 문법과 의사소통은 밀접한 관계가 있으며 의사소통을 위한 문

법지도를 위해 의사소통을 위한 문법내용을 별도로 선택하여 가르쳐야 한다고

응답했다.제7차 영어과 교육과정의 목표가 일상생활에 필요한 영어를 이해하고

사용할 수 있는 기본적인 의사소통 능력을 기르는 데 있다.의사소통 활동과 문

법교육이 함께 균형 잡혀 조화로운 영어교육이 되기 위해서는 문법학습이 효과

적 의사소통을 위한 한 부분으로 이해되어야 하고 문장중심의 문법체계에서 벗

어나 언어사용과 관련된 문법내용이 이루어질 수 있도록 다양한 방안이 마련되

어야 한다.

3.문법지도에 대한 측면

 문법교육이 의사소통 능력 향상을 위해 중요하다는 사실을 아무리 잘 인식하

고 있더라도 잘못된 방법으로 문법지도가 이루어지면 학생들의 의사소통 능력

발달에 직접 연결되지 못하고 있다.우리나라의 중․고교에서 오랫동안 문법․독

해 중심의 영어교육이 이루어지면서 의사소통 능력 향상을 가져오지 못한 것은

사실이다.설문조사 결과,많은 영어교사들이 문법의 개념과 의사소통과 문법의

관계에 대해서 잘 인식하고 있으나 이를 직접 지도하는 것으로 연결되지는 않는

것으로 드러났다.

대다수의 영어교사는 ‘문법이란 주어진 환경에서 알맞은 표현을 사용하는 것과

밀접한 관련이 있다’라는 설문과 ‘문법을 안다는 것은 언어 쓰임의 적절한 활용

과 관련이 있다’고 응답하고 있다.문법의 음성언어적인 측면과 문법 그리고 언

어 활용이 서로 밀접한 연관성이 있음을 인정하고 있다.또한 현 영어교육에서

문법지도의 목표를 전반적 의사소통 능력의 향상이라고 응답하고 있다.많은 영
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어교사들은 ‘현 영어교육에서 문법의 강조 정도는 기존(선생님들의 중․고등학교

시절)과 비교하여 많은 변화가 있다’라는 설문에도 동의하여 예전에 비해 문법지

도에 변화가 있다고 인지하고 있었다.구체적으로 과거의 지나치게 세분화된 문

법교육에서 벗어나 의사소통 능력 향상에 기여하는 문법으로서 실제 활용이 가

능한 효용성에 중점을 두고 있다고 응답하였다.하지만 대다수의 영어교사가 현

영어교육은 문법과 독해위주의 수업이 이루어지고 있다고 보고 있다고 응답했다.

많은 영어교사들이 요즘의 의사소통을 강조하는 현실 속에서 의사소통과 관련된

문법의 개념을 인식하고 있지만 이것을 현장에서 실제로 적용하지 못하고 있는

것이다.

문법에 대한 인식과 지도의 차이를 보여주는 또 다른 경우는 영어교사들은 절

반 이상이 문법용어를 중심으로 한 나열식 설명위주의 문법교육을 하지 않는다

고 응답했다.하지만 실제 의사소통 시 알아야 하는 빈도 높은 회화 표현 중심의

활용 연습을 통해 중요한 문법 규칙과 문장 구조가 습득되도록 지도하고 있다고

응답했다.그리고 문법지도가 단순한 반복연습이 아니라 좀 더 유의미한 활동

(meaningfuldrill)이나 의사소통적 활동이 되고 있다고 응답을 하고 있지만 문법

지도 시 강조하는 언어적 측면을 대다수의 영어교사가 언어구조라고 했으며 문

법지도에 꼭 필요한 부분을 문장구조 및 의미관계라고 응답했다.문맥에서의 적

절한 표현법이라고 답한 영어교사는 아주 적었으며 의사소통을 위하여 충분한

연습기회를 제공하고 있다는 항목에도 적은 수의 영어교사들만이 ‘그렇다’라고

응답했다.

문법지도 시 주로 사용하는 방법을 물어본 설문에 가장 많이 나온 응답이 설

명위주의 문법해설이었으며 절반이 넘는 영어교사가 응답했다.두 번째가 반복훈

련을 활용한 연습활동이라고 답했다.그럼에도 절반정도의 영어교사가 영어 의사

소통을 위한 문법을 지도하고 있다고 응답하고 있다.실제 지도하고 있다는 응답

과 문법의 개념에 대한 인식에 있어서 차이를 보이고 있다.설명위주의 문법수업

과 독해활동이나 반복훈련을 통한 문법지도가 이루어지고 있음에도 이를 의사소

통을 위한 문법지도에 연결시키고 있다.의사소통 능력과 문법에 대한 개념을 이

해하면서도 현실에서는 독해활동과 반복훈련을 통한 설명위주의 문법수업이 널

리 시행되고 있다.
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VI.결 론

1.결론

최근 의사소통 능력의 개념의 도입과 함께 문법지도도 새로운 국면을 맞이하

고 있는데 영어교사들은 문법에 대한 기존의 관념을 벗어나서 새로운 시대에 맞

는 문법의 개념을 재정립해야 할 것이다.그리고 이 새로운 인식을 통해 의사소

통과정에서 문법이 갖는 역할을 재조명하고 의사소통 능력 향상을 전제로 다양

한 문법지도가 교육현장에 적용될 수 있도록 해야 할 시점에 와 있다.

본 연구는 영어교사들의 문법교육 실태를 조사하고 문법에 대한 태도를 분석

해 봄으로써 영어문법교육의 개선에 대한 시사점을 제시하는 데 목적을 두고 있

다.이를 위해 중․고등학교 영어교사의 설문조사를 실시하였으며 분석을 통해

문법지도의 실태,영어교사들이 문법에 대한 개념 인식 및 위상재고 등을 통해

교사들의 문법에 대한 태도를 살펴보았다.더 나아가 우리 영어교사가 문법에 대

해서 가지고 있는 인식과 영어 원어민교사의 문법인식과 태도는 어떻게 다른지

영어 원어민교사의 설문조사를 분석하여 앞으로 영어교사들이 문법과 관련하여

가져야 하는 바람직한 태도가 무엇인지 살펴보았다.

음성언어 및 의사소통 능력이 강조되고 있는 현실에서 학교 현장에서는 여전

히 전통적인 방법으로 문법지도가 이루어지고 있다.많은 영어교사가 문법을 지

도하면서 설명위주의 문법해설과 반복훈련을 활용한 연습활동을 주로 활용하고

있으며 소수만이 과업활동이나 게임,회화중심의 활용연습을 통해 문법교육을 하

고 있는 것으로 나타났다.또한 대다수의 영어교사들은 교과서나 교재의 항목을

중심으로 산발적으로 문법수업을 진행하고 있다.그 결과 상당수의 학생들이 문

법내용을 어렵고 지루하다고 여기서 문법에 대해 소극적 반응을 보이고 있다.

우리 영어교사들이 문법인식 및 태도에도 변화가 있어야 하겠다.우리 영어교

사들은 전통적인 구조중심의 문법개념에 대한 인식을 갖고 있다.그래서 문법은

음성언어가 아닌 문자언어에 바탕을 둔 언어구조라고 여기고 의사소통과 문법은
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상호 밀접한 관계가 있다고 응답하면서도 의사소통을 위한 문법을 따로 선택하

여 가르칠 필요는 없다고 생각한다.또한 이른 시기의 문법교육을 부정적인 시각

으로 보고 있으며 특히 초등학교에서는 문법을 가르칠 필요가 없다고 생각하고

있다.

의사소통 능력향상을 위한 문법지도가 이루어지기 위해 여건조성이 필요하다.

많은 영어교사는 효과적인 문법학습이 되기 위해 문맥에서의 적절한 표현법 및

언어 활용 능력이라고 응답하고 있으며 의사소통 지도를 위해 영어교사가 숙지

해야 할 문법 학습의 주된 내용은 문법지도 방법이라고 응답하고 있다.이는 교

사 연수 프로그램이나 재교육 프로그램에 이런 점을 고려하여 영어교사들이 원

하는 욕구를 충족시켜주는 방향으로 맞춰져야 한다.

우리 영어교사가 영어 원어민교사와 영어문법에 대해서 가지고 있는 인식에

있어서 몇 가지 차이를 보이고 있다.영어 원어민교사들은 우리 영어교사보다 훨

씬 유연하고 포괄적인 문법의 개념을 가지고 있는 것으로 드러났다.문법을 문장

구조 측면과 의미파악 측면으로 파악하고 있다.또한 문법을 구어체와 관련이 있

다고 인식하고 있으며 주어진 상황에 알맞은 표현을 사용하는 언어의 쓰임 측면

과 관련이 깊다고 생각하고 있다.포괄적인 문법개념을 가지고 있기 때문에 어릴

때부터 문법교육을 시켜야 하며 이것이 영어학습에 도움이 된다고 생각하고 있

다.의사소통 능력과 문법의 관계에 대한 인식 측면에서 영어 원어민교사들은 문

법과 의사소통은 밀접한 관계가 있으며 의사소통을 위한 문법지도를 위해 의사

소통을 위한 문법내용을 별도로 선택하여 가르쳐야 한다고 생각하고 있지만 전

반적으로 학교 현장에서 영어문법을 강조할 필요가 없다고 응답했다.문법지도

와 관련하여 영어 원어민교사들은 주로 쓰기활동과 관련하여 문법을 배웠으며

문법학습이 가장 도움을 줄 수 있는 부분도 쓰기활동이라고 응답하여 문법교육

의 목표 및 활용이 독해중심의 문자언어측면과 관계가 깊다고 응답한 우리 영어

교사와는 다르다는 것을 알 수 있다.이로써 우리 영어교사들은 발음,어휘,통사

론,화용론,사회적 맥락까지를 포함하는 유연하며 포괄적인 문법개념이나 인식

을 가질 필요가 있음을 시사해주고 있는 것이다.
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2.제언

본 연구의 결과를 통해 효율적인 영어 문법교육이 이루어지기 위한 몇 가지

제안점을 살펴보자.

첫째,문법을 다른 시각에서 바라보려는 노력과 태도가 필요하다.학습자가 자

연스럽게 의사소통 할 수 있는 능력을 신장시키기 위해서는 문법개념에 관한 교

사들의 새로운 태도와 인식이 필요하다.

둘째,교사들의 문법개념에 대한 인식과 실제 문법지도가 일치되어야 한다.우

리 영어교사들은 유연하며 포괄적인 문법개념이나 인식을 가져야 하며 이를 현

장에서 실제로 지도할 때에도 문법교육을 통해 의사소통 능력을 향상시키기 위

한 다양한 지도방안을 모색해야 하겠다.

셋째,교사연수 관련 시사점을 생각해볼 수 있다.영어교사들이 의사소통 능력

중심의 교육을 위해 가장 어려움을 겪는 분야가 언어 활용 능력 및 지도방법이

므로 교사 재교육이나 연수 프로그램은 이러한 점에 초점을 맞춰야 한다.

마지막으로 문법지도 방법이 바뀌어야 한다.학생들이 문법에 흥미를 잃은 것

도 문법의 지도 방법과 밀접한 관련이 있다.우리 영어교사들이 현재의 문법지도

방법에 대해 진지하게 고민해야 할 때임을 보여준다.영어교사로서 교육 현장에

서 문법지도가 갖는 의미와 역할을 다시 한 번 짚어볼 필요가 있다.EFL상황에

서 의사소통 능력 발달에 도움이 되도록 문법교육을 하기 위해서는 새로운 교수

방법으로의 변화가 요구된다.
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<ABSTRACT>

AStudyonSecondarySchoolTeachers'Attitude

andBeliefstowardsEnglishGrammarTeaching8)

Kim,Woocheol

EnglishEducationMajor

GraduateSchoolofEducation,JejuNationalUniversity

Jeju,Korea

SupervisedbyProfessorYang,Changyong

Thepurposeofthisstudyistwo-fold:1)toexaminetheactualstateof

theEnglish grammarinstruction and analyzesecondary English teachers'

beliefsandattitudestowardsgrammar;2)tosuggestawayofimproving

Englishgrammarinstruction.

Forthepurposeofthisstudy,secondaryEnglishteachersinJejuwere

askedtofilloutquestionnaireson'theconceptofgrammar,''thecurrent

stateofgrammareducation,''communicationandgrammar'and'grammar

teachingmethods.'Next,nativeEnglishteachersinJeju werealsoaskedto

do the questionnaires on 'the conceptofgrammar,''communication and

grammar'and'grammarteachingmethods.'Thesubjectswere102Korean

8) AthesissubmittedtotheCommitteeoftheGraduateSchoolofEducation,JejuNationalUniversityin

partialfulfillmentoftherequirementsforthedegreeofMasterofEducationinAugust,2009.
*

*
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Englishteachersand22nativeEnglishteachers.

RecentEnglisheducationinKoreahaschangeditsfocustocenteron

languageeducationthatemphasizescommunicativefunctionsthroughfluency.

However,manyEnglishteachersarestillteachingEnglishthroughgrammar

explanations and mechanicaldrills in the classrooms.Especially in high

schools,Englisheducationiscenteredonimproving theskillstotakethe

KoreanSAT.Asaresult,moststudentsdeveloped anegativeview towards

grammarteaching.

LotsofEnglishteachersconsidergrammarasthelinguisticknowledgeor

structuresbasedonthewrittenlanguage,soitisbelievedthatgrammaris

closely related to reading and writing.Also they don'tagreewith early

grammareducationandmanyofthem thinkthatknowingmanygrammar

termswillhelpstudentsstudyEnglish.ManyEnglishteachersfeelthatitis

difficulttoimprovestudents'communicativecompetencethrough grammar

instruction.Language teaching methodology and communicative skills are

consideredtobetheessentialfactorsteachersmusthave.Theresultsindicate

whatthein-servicetraining programsshouldcoverin ordertomeetthe

needsofEnglishteachers.

TherearesomedifferencesbetweennativeEnglishteachersandKorean

Englishteachersinbeliefsandattitudestowardsgrammar.

First,morethanhalfofthenativeEnglishteacherssurveyeddon'tagree

thatknowing many grammarterms willhelp studentsto study English.

However,lotsoftheKoreanEnglishteachersstatedthatitisimportantfor

studentstoknow grammarterms.

Second,thenativeEnglishteacherstendtothinkgrammarisrelatedto

thespokenlanguage,buthalfoftheKoreanEnglishteachersregardgrammar

asbeingrelatedtothewrittenlanguage.

Third,mostofthenativeEnglishteachersthinkearlygrammareducation

helpsstudentsstudyEnglish.However,theKoreanEnglishteachersgenerally
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show negativeresponsestoearlygrammareducation.

Fourth,mostofthenativeEnglishteachersagreethatEnglishteachers

should teach grammarforcommunication,butnearly halfoftheKorean

Englishteachersthinkthatgrammarshouldnotbetaughtforcommunication.

Basedontheresultsofthequestionnairesurvey,thefollowingsuggestions

havebeenmade.

First,toimprovelearners'communicativecompetence,itisnecessaryto

approach communicative competence and grammarwith a balanced view

betweenthewrittenlanguageandthespokenlanguage.

Second,Englishteachersneedtoadmitthatgrammarinstructionhassome

positiveeffectsonEnglishacquisition,sotheyshouldtakeamorepositive

view towardsgrammar.

Third,itissuggestedthatin-serviceteachertraining programsshould

fulfillteachers'needstofocusoncommunicativeskills.

Fourth,Englishteachersshouldtrytofindoutthemethodstoimprove

students'communicativecompetencethroughgrammarinstruction.
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<부 록 1>우리 영어교사 설문지

§ 영어문법교육에 관한 설문지 § 

 안녕하십니까? 

 본 설문지는 선생님들의 영어문법교육 대한 인식을 조사하기 위해 의도되었습니다. 

크게 ‘기본정보’와 ‘설문내용’으로 구성되어 있고, 세부사항으로 ‘문법내용’, 

‘문법지도’ 등에 관한 내용이 포함되어 있습니다. 본 설문의 결과는 학술적 연구와 

학술적 통계자료로 활용될 것입니다. 설문 항목 혹은 그 밖의 질의 사항은 아래 이메

일 주소로 연락 주십시오. 본 연구 결과에 관심 있으신 분은 별도의 연락을 주시면 

추후에 알려드리도록 하겠습니다.  

 선생님들의 귀중한 의견을 연구의 기초 자료로 삼고자 하오니 바쁘시더라도 내용을 

잘 읽어보시고 정성껏 답변하여 주시면 감사하겠습니다. 

연구자: 김우철(서귀포여자고등학교 교사) 

        연락처:   Mobile ( 010-5093-9236 )      

Email: chul909@hanmail.net   

☞ 기본 정보

 1. 교육경력     ① 1～5년            ② 6～10년              ③ 11년 이상 

 2. 근무 학교    ① 중학교            ② 고등학교 

☞ 설문 내용 및 답변 요령

○ 설문을 잘 읽고 해당 번호에 표시(√)해 주시기 바랍니다.

매우 그렇다 매우 그렇지 않다

① ② ③ ④ ⑤

○ ‘복수응답 가능’이외의 설문은 하나의 답변만을 골라 주십시오.

○ 보기 외에 의견이 계시면 기타 란에 작성해 주시기 바랍니다.
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▣ 문법의 개념 ▣

1.문법이란 언어의 형태와 규칙체계와 관련이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

2.문법이란 언어의 의미와 관련이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

3.문법이란 발음,단어의 구성(접두어,접미어)을 포함하는 단어 구조의 이해와 밀접한

관련이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

4.문법이란 문장구조의 이해와 밀접한 관련이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

5.문법이란 단어,문장의 의미를 파악하는 것과 밀접한 관련이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

6.문법이란 주어진 환경에서 알맞은 표현을 사용하는 것과 밀접한 관련이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

7.문법이란 문어체에 바탕을 둔 언어 구조라고 할 수 있다.

① ② ③ ④ ⑤

8.문법이란 구어체에 바탕을 둔 언어 구조라고 할 수 있다.

① ② ③ ④ ⑤

9.문법을 안다는 것은 언어 쓰임의 옳고 그름을 판단하는 것이다.

① ② ③ ④ ⑤

10.문법을 안다는 것은 언어 쓰임의 적절한 활용과 관련이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

11.문법의 이해는 기초 영어학습에서 강조되어야 한다.

① ② ③ ④ ⑤

12.문법의 이해는 수준 있는 영어학습에서 강조되어야 한다.

① ② ③ ④ ⑤
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13.영어교육에서 문법이 중요하다고 생각하십니까?

① ② ③ ④ ⑤

14.영어교육에서 문법이 중요하다면 그 이유는 무엇입니까?

(위 13번에서 ① 혹은 ②라고 대답한 경우에만 답해주세요)

a.영어를 체계적으로 공부하는데 필요하므로

b.독해나 작문에 도움이 되므로

c.말하기 등 의사소통에 도움이 되므로

d.표준화시험(수능 등)을 준비시키기 위해

e.기타:

15.영어교육에서 문법이 중요하지 않다면 그 이유는 무엇입니까?

(위 13번에서 ③,④ 혹은 ⑤라고 대답한 경우에만 답해주세요)

a.학생들이 어려워하기 때문에

b.학생들에게 필요하지 않아서

c.문법이 언어사용에 직접 영향을 미치지 않기 때문에

d.문법이 말할 때 오히려 방해가 되서

e.기타:

16.문법교육은 일찍 시작하면 할수록 영어학습에 도움을 줄 것이다.

① ② ③ ④ ⑤

17.의사소통 능력을 강조하는 교육현장에서 영어문법을 강조할 필요가 없다.

① ② ③ ④ ⑤

18.현 영어교육 환경에서 문법지도의 목표는 무엇이라 생각하십니까?

a.표준화시험에서의 성적 향상

b.말하고 듣는 능력의 향상

c.읽고 쓰는 능력의 향상

d.전반적 의사소통 능력의 향상

e.기타:
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▣ 현 영어교육과 문법 ▣

1.현 영어교육은 문법과 독해 위주의 문자언어 교육이 주를 이루고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

2.현 영어교육은 학습자에게 시험을 치르는 기능을 가르치는 데 치중하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

3.영어교사로서 독해나 문법위주의 영어교육을 탈피하기 위해 그리고 교사 자신의 듣고

말하는 능력을 신장시키기 위해 부단한 노력을 하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

4.현 영어교육은 학습자에게 자연스럽게 영어가 구사될 정도의 언어입력이 절대적으로

부족하다고 느끼고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

5.영어교사로서 독해나 문법위주의 영어교육을 벗어나 의사소통중심 언어교수법

(CommunicativeLanguageTeaching)을 사용한 수업을 할 충분한 준비가 되어 있다.

① ② ③ ④ ⑤

6.영어를 지도할 때 의사소통중심 언어교수법(CLT)수업활동에 맞게 교과서를 다시 재구

성하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

7.영어를 지도할 때 불필요한 문법 용어의 사용은 피하려고 노력하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

8.영어를 지도할 때 품사 등 문법 용어를 중심으로 한 나열식 설명 위주의 문법교육을

하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

9.실제 의사소통 시 알아야 하는 빈도 높은 회화 표현 중심의 활용 연습을 통해 중요한

문법 규칙과 문장 구조가 습득되도록 하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

10.영어를 지도할 때 문법 연습은 기계적 훈련(mechanicaldrill)에만 머물러 의사소통적

인활동과는 거리가 멀다.

① ② ③ ④ ⑤
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11.현 영어교육에서 얼마나 많은 학생들이 문법학습에 흥미를 느낀다고 생각하십니까?

① 전혀 없음 ② 10～30% ③ 30～50% ④ 50～70% ⑤ 70%이상

12.현 영어교육에서 얼마나 많은 학생들이 문법학습에 흥미를 느끼지 못한다고 생각하

십니까?

① 전혀 없음 ② 10～30% ③ 30～50% ④ 50～70% ⑤ 70%이상

13.현 영어교육에서 학생들이 영어문법에 흥미가 없다면 가장 중요한 이유는 무엇입니

까?

① 영어 자체에 자신감이 없어서

② 문법내용이 어렵고 지루해서

③ 문법 수업방법이 재미없어서

④ 학습목표와 방향이 달라서

⑤ 기타:

14.문법지도를 통해 가장 효과를 볼 수 있다고 생각하는 부분은 무엇입니까?

a.읽기 b.쓰기 c.말하기 d.듣기 e.기타 (____________________)

15.현 영어교육에서 문법의 강조 정도는 기존(선생님들의 중․고등학교시절)과 비교하여

많은 변화가 있다.

① ② ③ ④ ⑤

16.위의 15번에서 ‘문법의 강조 정도’에 변화가 있다면 어떤 점에 있어 변화가 있는지

간략하게 꼭 기술하여 주십시오.

( )

17.선생님이 문법지도 시 강조하는 언어적 측면은?

① 발음을 포함한 음성학적 측면 ② 단어중심의 음운․형태론적 측면

③ 문장수준의 통사론적 측면 ④ 의사소통을 위한 화용론적 측면

⑤ 기타:

18.문법지도 시 지도할 문법항목의 선정기준은?

① 교과서나 교재의 항목을 중심으로

② 과업(과제)활동에 필요항목을 중심으로

③ 학습자의 연령이나 숙련수준을 고려하여

④ 학습자들이 어려워하거나 많이 실수를 저지르는 문법항목

⑤ 기타:

19.문법지도에 꼭 필요한 부분을 고른다면 무엇이라고 생각하십니까?
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① 발음 및 단어 ② 형태 및 문장 관계 ③ 문장 구조 및 의미 관계

④ 의미와 문맥 관계 ⑤ 문맥에서 적절한 표현법

20.문법지도에서 선생님 자신이 더 필요하다고 느끼는 부분은 무엇입니까?

① 발음 및 단어 ② 형태 및 문장 관계 ③ 문장 구조 및 의미 관계

④ 의미와 문맥 관계 ⑤ 문맥에서 적절한 표현법

21.효과적인 문법학습이 되기 위해 영어 선생님이 가장 어려움을 겪는 이유는 무엇입니

까?

① 언어구조 이해의 부족 ② 언어 활용 능력의 부족

③ 언어지도 방법의 부족 ④ 다양한 언어지식의 부족

⑤ 기타 (_________________________________________________________________)
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▣ 의사소통과 문법 ▣

1.의사소통과 문법은 상호 밀접한 연관이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

2.의사소통을 위한 문법내용을 별도로 선택하여 가르쳐야 한다.

① ② ③ ④ ⑤

3.문법을 아는 것은 원활한 의사소통에 많은 도움을 준다.

① ② ③ ④ ⑤

4.의사소통을 위한 문법지도는 기존의 문법지도와 그 성격이 다르다.

① ② ③ ④ ⑤

5.의사소통을 위한 문법지도는 다양한 자료 활용이 이루어져야 한다.

① ② ③ ④ ⑤

6.의사소통을 위한 문법지도의 내용은 기존 문법의 내용과 달라야 한다.

① ② ③ ④ ⑤

7.영어 사용에 있어서 문법의 정확성보다,일상생활에서의 원활한 의사소통이 더 중요하

다. ① ② ③ ④ ⑤

8.의사소통을 위한 문법지도에 accent나 intonation등의 음성적 리듬(rhythm)지도가 중

요하다.

① ② ③ ④ ⑤

9.의사소통을 위한 문법지도에 단어의 결합관계에 대한 지도가 중요하다.

① ② ③ ④ ⑤

10.의사소통을 위한 문법지도에 완전한 문장을 사용하도록 지도하는 것이 중요하다.

① ② ③ ④ ⑤

11.의사소통을 위한 문법지도에 반복이나 생략 표현을 지도하는 것이 중요하다.

① ② ③ ④ ⑤

12.의사소통을 위한 문법지도에 상황적 맥락을 중심으로 지도하는 것이 중요하다.

① ② ③ ④ ⑤
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13.의사소통을 위한 문법지도에 화자와 청자가 의도하는 의미 파악을 지도하는 것이 중

요하다.

① ② ③ ④ ⑤

14.의사소통을 위한 문법지도에 논리 정연한 말을 많이 하도록 지도하는 것이 중요하다.

① ② ③ ④ ⑤

15.의사소통을 위한 문법지도에 비언어적 요인(표정이나 몸짓 등)지도가 중요하다.

① ② ③ ④ ⑤

16.의사소통을 위한 문법지도를 위해 예상되는 가장 큰 어려움은 무엇이라고 생각하십

니까?

① 문법내용 선택의 어려움 ② 가르치는 방법을 잘 모름

③ 수업내용과 관련 없음 ④ 지도할 수 있는 시간 부족

⑤ 학습자들의 반응 부족

17.의사소통 지도를 위해 영어교사가 숙지해야 할 문법학습의 주된 내용은 무엇입니까?

① 문법규칙의 숙달 ② 문법지도 방안 학습

③ 문법내용의 다양화 ④ 적절한 언어기능 습득

⑤ 상호작용 전략 학습

18.경험상 얼마나 많은 학생들이 문법지도를 통해 의사소통 능력이 향상된다고 생각하

십니까?

① 20%이내 ② 20～40% ③ 40～60% ④ 60～80% ⑤ 80%이상

19.의사소통 지도를 위해 적절한 문법교재 선택에 많은 고민을 한다.

① ② ③ ④ ⑤
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▣ 문법지도 ▣

1.영어 말하기(의사소통)를 위한 문법을 지도하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

2.영어 말하기에 적합한 구어적 패턴이 있음을 인지하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

3.영어 문법 용어를 많이 알고 있는 것은 영어 문법지도에 도움이 된다.

① ② ③ ④ ⑤

4.언어학/영어학에 대한 기초 이해는 문법의 지도에 도움이 된다.

① ② ③ ④ ⑤

5.문법을 안다는 것은 전반적인 영어의 이해와 사용에 도움을 준다.

① ② ③ ④ ⑤

6.초등학교에서는 문법을 가르칠 필요가 없다.

① ② ③ ④ ⑤

7.중․고등학교에서 가르쳐지는 문법의 내용은 일반인이 알아야 하는 내용과 차이가 있

다.

① ② ③ ④ ⑤

8.원활한 의사소통을 이뤄나가기 위해 문법교육이 근본이 돼야 한다.

① ② ③ ④ ⑤

9.의사소통을 위한 문법 체계의 개선의 필요성을 느낀 적이 있다.

① ② ③ ④ ⑤

10.문법을 구체적인 기술(skill)로 여겨 이를 분리해서 문법지도를 위해 독립된 수업시간

에 이를 다루는 것이 좋다.

① ② ③ ④ ⑤

11.문법사항을 시험(중간고사나 기말고사)에 몇 문제 정도 반영하십니까?

① 전혀 반영 안함 ② 1～2문항 ③ 3～4문항 ④ 5～6문항 ⑤ 7문항 이상

12.학습자들에게 다양한 문법형태들이 제시되고 규칙을 스스로 발견해 내야하는 귀납적
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접근을 사용해야 한다고 생각한다.

① ② ③ ④ ⑤

13.학습자들의 요구와 목표를 문법지도 계획에 반영한다.

① ② ③ ④ ⑤

14문법지도 시 학습자 측면에서 고려사항이 되는 것을 순서대로 세 가지만 쓰시오.

연령 숙달수준
인지스타일 (분석적,통합

적,좌뇌중심,우뇌중심 등)

교육적 배경

(지역,사교육여부,학교급)
학습자들의 요구 및 기대 학습자들의 목표

① ② ③

15.기능(function)과 형태를 연결시켜 다양한 실제 대화 상황 속에서 적합한 표현을 올

바로 선택하여 사용할 수 있는 능력을 길러주고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

16.문법이 실제 언어를 이해하고 표현하는 수단으로 가르치고 의사소통을 위하여 사용

할 수 있는 충분한 연습기회를 제공하고 있다.

① ② ③ ④ ⑤

17.문법지도를 한다면 그 시기는 언제입니까?

① 다양한 활동 전 ② 다양한 활동 후 ③ 수업이 끝날 무렵

④ 설명이 필요한 경우 산발적으로 ⑤ 기타:

18.문법지도 시 주로 어떤 방법을 사용하고 있습니까?

① 설명위주의 문법해설 ② 회화 표현 중심의 활용 연습

③ drill을 활용한 연습활동 ④ 과업활동이나 게임 등의 활용

⑤ 기타:

19.문법지도 시 설명과 함께 병행하는 방법을 순서대로 세 가지만 써주세요.

전신 반응 교수법

(TPR)

독해활동

(reading)

게임

(game)

역할놀이

(roleplay)

반복 훈련

(drill)

의사소통적 과업

(communicativetask)

문제해결 과제학습

(problem-solvingproject)

발표활동

(presentation)

작문활동

(writing)

① ② ③
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20.학습자들에게 목표언어의 문법 구조들을 제시한 후 이를 생산해낼 수 있는 연습시간

을 얼마나 제공하십니까?(문법지도 시 시간상으로)

① 5분 이내 ② 5～10분 ③ 10～15분 ④ 15～20분 ⑤ 20분 이상

21.영어문법교육이 시작되었으면 좋겠다고 생각하는 시기는 언제입니까?

① 초등학교 ② 중학교 ③ 고등학교 ④ 대학교 ⑤ 기타 ( )

22.다음 중에서 하나를 골라 의사소통 중심의 문법지도가 될 수 있도록 그 방법을 간단

하게 서술해 주십시오.

[대명사 쓰임,수동태 쓰임,부정어 쓰임,시제 쓰임]

23.문법지도가 의사소통과 직접적인 관련을 맺기 위해 가장 중요하다고 생각하는 것을

간략하게 기술해 주십시오.

＊설문에 응해주셔서 정말 감사합니다＊
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<부 록 2>영어 원어민교사 설문지

§ Questionnaire § 

 Pleasetakethetimetoreadthebriefintroductionbeforeyoubegin

the questionnaire.Read eachitem carefullyand markthe response

youthinkisthebest.

Purpose:Togatherdataaboutthemethodsforgrammarinstruction

andtheattitudestowardgrammarinEnglisheducation.

Administered to:Nativespeakers(nativeEnglishteacher)who have

teaching experience in Korean elementary, middle and/or high

schools.

Researcher:Kim,Woo-cheol(TeacheratSeogwipoGirls'HighSchool)

Mobile(010-5093-9236);Email:chul909@hanmail.net

Please indicate your agreement/disagreement with the statements below 

using the following scale. Read each item carefully and mark(√) the 

response you think is the best one in front of the number.

5= strongly agree

4= somewhat agree

3= neither agree nor disagree

2= somewhat disagree

1= strongly disagree

 ○ If you can't find the exact opinions in the instances, write your own   

     opinions in the others space. 

 ○ Please save this file and send it to the following e-mail address.  

    chul909@hanmail.net

1. Grammar is important in the English education.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

2. Grammar is closely related to the use of words and pronunciation.
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①        ②         ③          ④          ⑤ 

3. Grammar is closely related to the use of appropriate expressions in 

certain situations.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

4. Grammar is closely related to understanding sentence structures and 

figuring out the exact meanings. 

①        ②         ③          ④          ⑤ 

5. Grammar is closely related to the linguistic knowledge or structures 

based on the spoken language. 

①        ②         ③          ④          ⑤ 

6. To know grammar is related to making full use of words.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

7. Early grammar education helps students' study English.  

①        ②         ③          ④          ⑤ 

8. We, English teachers, don't have to emphasize English grammar in the  

classrooms where the focus is on building communicative competence.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

9. Grammar instruction is closely related to fluency in communication.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

10. We, English teachers, should extract some grammar points from those

   for communication and teach them.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

11. Having a command of grammar will help students communicate 

fluently. 

①        ②         ③          ④          ⑤ 

12. Grammar instruction should keep pace with reading or writing 
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activities.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

13. Grammar instruction is essential to enhancing students' English 

speaking competence. 

①        ②         ③          ④          ⑤ 

14. Students will not be disadvantaged in communication even if there is 

no grammar instruction.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

15. Knowing many grammar terms(terminology) will help the students' 

study English. 

①        ②         ③          ④          ⑤ 

16. I think Korean students have a good command of English grammar. 

①        ②         ③          ④          ⑤ 

17. I present grammar explanations to my students in the classes.  

①        ②         ③          ④          ⑤ 

18. We, English teachers, don't have to teach grammar in elementary      

schools.

①        ②         ③          ④          ⑤ 

19. To communicate with others fluently, basic grammar instruction 

should be done in advance. 

①        ②         ③          ④          ⑤ 

20. What do you think is the appropriate time for students to start to 

learn English grammar?

①  Elementary school   ② Middle school   ③ High school  

④ University      ⑤ Others (            )

21. When did you start to learn English grammar formally?

① Elementary school   ② Middle school   ③ High school   
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④ University           ⑤ None 

22. How did you learn English grammar while in school?

① As a separate discipline(English Grammar) 

② Concerned with reading activities, sporadically 

③ Concerned with writing activities 

④ Concerned with listening or speaking activities 

⑤ Through self-study 

23. Which aspect of English study will most benefit from grammar         

instruction? 

a. Reading   b. Writing   c. Speaking  

d. Listening   e. Others (                           )

24. Which linguistic aspect should be emphasized to teach English usag e 

effectively ?

① Phonetics including pronunciation  

② Word-centered phonological or morphological aspect 

③ Syntactic understanding at sentence-level 

④ Pragmatic communication 

⑤ Others :                                                 

25. Could you briefly give some tips for how English grammar instruction  

should be done to promote students' fluent communicative skill? 

Thank you for giving this questionnaire your thoughtful attention!
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